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Povesf. 

Noc  je, —  v  Hchej  hoře  u  vodičky, 
u  škál  škaredých  a  tmavých, 

ohník  sa  blyští  v   jednej  kolibke, 
a  při  ňom  sedí  starý  mnich. 

Šedivý  celkom,  tajný,  hlboký, 

na  čele  svátost  vyrytá, 
dačo  cudného  javí  ten  člověk, 

tvář  je  dumami  zakrytá. 

Na  druhom  boku  sedí  dievčička, 

čo  na  malinách  zblúdila, 
mnich  je  pokojný,  prostosrdečný  — 

sem  sa  před  nocou  ukryla. 

V  bielej  sukničke,  ako  cipuška 

uzimená  sa  ohrieva: 
polnoc  nastává,  na  dvore  plač,  křik  - 

hmíra  na  prsia  zavieva. 


Voda    odbija    vlny    žalosUié, 

husičky  po  nej  plávajú, 
mnichova  duŠ4  s  šumem  vód  cliodi 

dievčičke  vlasy  stávajú. 

Voda  sa  zdúv^,  husičky  meče, 

tie  Yďmi  fažko  gágajú: 
sto  ráz  vyletef  chcejú  krielami, 

sto  ráz  do  vody  padajú. 

Už  sa  podvihnú  a  začnu  lietaf, 
a  už  radostné  gágajú  — 

vtedy  pritrieli  víchor,  zafúkne  — 
pKask!  prask!  do  vody  padajú. 

.Pochválený  bud  Pán  Ježiš  Kristus, 

aj  svátá  Panna  Maria, 
čo  tam  na  nebi  v  slávě  si  lietaš, 

čistá,  ciko  tá  Talia. 

Stala  na  povést,  moja  dievčičku, 
smutná,  památná  a  horká: 

pri  lejto  vodě  žila  vdovička. 
chudobná,  stará,  neborká. 

Neborká,    jak   tá   jeTa  obfatá, 
skrčená,   jak  ten  zrelý  klas; 

nemalá  muža,  sestřičku,  brata, 
ani  len   jeden  svojský  hlas. 

Muška    jedinká   biednu    stvoričku, 
ked"  sa  brieždilo,  zbúdzala. 


a  cez  den  dlhý  aspoň  trošíčku 
myška  zas  miesto  přejala. 

Tá  je>  brnčala  okolo  ucha, 

táto  po  zemi  bežkala, 
tuto  potichu  starka  poslúcha, 

a  zas  s  myškou  sa  ihrala. 

Ach,  už  sa  rúca  chalúpka  pustá, 

šindle  sem  aj  tam  lietajú, 
na  dvore  tráva  vyrástla  hustá, 

zajačky  po  nej  skákajú. 

A  tie  zajačky,  ako  čeliadka, 
ked  von  vychádza  stařičká, 

kolom  nej;  táto  ručkou  ich  hladká, 
ako  parobok  koníčka. 

Vetríček  aiko  nútený  věje, 
nocou  šustí  jak  mátoha.     >. 

Nemá  mizerný  v  světe  nádeje  — 
kréme  nádeje  na  Boha. 

Starkin  celý  je  poklad  pátričky, 
krížik,  knižočka  v  priečinku, 

každý  den  chodí  k  nohám  vdovičky  - 
>Dajže  mi.  Panna,  spočinku!« 

»Daj  iTji,  prosím  ťa,  Panna  milostná, 

veď  si  ty  tiež  tak  plakala, 
ked'  si  pod  krížom  ťažkýni   žalostná 

ako  tá  osika  stála. 


Ty  si  plakala,  ja  plakat'  musím, 
ved  ma  už  všetci  nechali, 

teraz  sa  takto  klmáčim,  dusím, 
nože  mi  pomoc  v  tom  žiali! 

Chodník  vychádza  z  nialej  kapličky, 
pri  ňom  studená  vodička. 
Prosím  vás,  moje  milé  dievčičky, 
dajte  mi  vody  trošička! 

Dajte  mi  vody,  zle  mi  prichodí, 
zle,  kto  sa  zohnúť  nemóže, 

klo  chudobnému  kus  chleba  hodí, 
tomu  sám  Pán  Boh  pomóže! 

Dievčatá  šaty  na  vodě  praly  — 
^'Nftozaj,  ty  krpka  stará? 

všetky  sa  na  řiu  rozchichotaly, 
Evička,   Zuza   i   Mara. 

Kliatba  ležala  v  tomto  slovíčku, 
jak  jedovatý  had  v  kríčku, 

sfundžala  v  ucho  jaJt  sršeťi  divý: 
Bože  íni  buď  milostivý! 

To   jedno   slovo   dušu   prebija, 
srdce  jak  kriedu  sotiera.  — 

Slarká  vykřikne:     Ježiš  Maria! 
Bob  ju  vyslyší  —  umiera. 

Dušu  vypiišfa  jak  holubičku 
tá  hnoď  do  neba  letěla, 


ale  viac  ani  jednu  dievčičku 
duša  ludská  neuzřela. 

Vodička  tiekla,  šaty  schytala, 
húsky  vodičkou  plávaly, 

daromne  matka  dievky  hi'adala, 
dievky  na  veky  skapaly, 

Húsky  plávaly,  aj  dnes  plávajú, 
a  dokial'  budu  plávavať, 

o  tom  na  světe  Tudia  neznajú, 
iba  Pán  Boh  a  Božia  mať, 

Lebo  tak  vravía  staré  babičky: 
»Kara  žiadneho  neminie, 

skorej  mesíačik,  slnce,  hvíezdičky 
na  světe  všetko  pominie.«' 

Nitra  11.  1844.) 


Zakliata  panna  vo  Váhu  a  divný  Janko. 

často  blúdim,  táram  sa  cez  celý  boží  deň, 

hradajúc  kolenačky  aspoň  dáky  kameň, 

na  ktorý  bych  si  opřel  boravú  hlavičku 

a  zadriemal  zmořený  aspoň  len  trošíčku. 

Ale  čo  je  nemožno,  to  ani  nehťadaj,  ^ 

pokoja  mať  nemóžeš,  všetko  křičí;  hybaj! 

Od  zadku  plameň  čierny  ako  rieka  tečie. 
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z  předku  ina  dač  násilu  temer  tahá,  vlečie. 
A  ja  na  zemi  ležím,  ani  palcom  kývaf 
nevládzem,  a  musím  sa  na  to  všetko  dívaf. 
Vtedy  —  v  tak  biednom  stave  moja  duše  letí 
do  tých  krajov  posvátných,  lej  mojej  památi, 
a  Táhne  si  pod  dáku  tam  starú  svrčinu, 
a  zaspí  ak'  v  oleji  aspoň  za  hodinu. 

Či  neznáte  tie  kraje,  kde  v  tichej  dolinke 
po  lúčičkách  pastierik  blúdi  s  ovčičkami, 
tými,  z  ktorých  sám  pije,  pojí  ich  vodami 
a  medzi  nimi  žije  ak'  otec  v  rodinke, 
každičkú  zná  menovať,  každičkú  zastává, 
medzi  nimi   vyrástol,-  medzi   nimi   spává? 
Či  neznáte  tie  kraje,  tie  radostné  kraje, 
kde  dobři,  bystří  chlapci  bučky  přeskakuj ú, 
v  hájičku  pod  svrčinou  kladů  si  oliniček, 
kúria  si  pomaličky,  nóti  im  Janíček, 
za  pěsničkou  každičkou   jednu  zagajdujú. 
či  neznáte  tie  kraje,  tie  radostné  kraje? 
Piesne  neměj  tam  níeto  —  veselí  sú  chlapi, 
hned'  od  zemc  zaskočia,  hned  lámu  kolesa, 
hněď  valašky  pochytia  —  zdupnú  ako  capi, 
a  hybaj,  idú  sa  ti  najesť  dade  masa! 
Všetci  letia  na  košiar  ako  dáke  vraný: 
,Rež,  bača,  sto  hřmených,  tie  mastné  barany!' 
Trebárs  ich  je  páfdesiaf,  ako  jeden  žijú, 
má   jeden  ^roš  lebo  dva,   to  všetci  přepij li. 
Všetci  sú  za  jednoho,  hocaj  v  akom  krizi; 
aknáhle  len   jednomu  dáky  čert  ublíži. 
každý  skočí  —  na  seba  cedilo  zahodí, 
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dva  nože  cifrované  do  opaska  vhodí, 

mre  za  brata,  vezmúc  si  valašóčku  svoju: 

za  takých  dobrých  chlapcov  dal  bych  dušu  moju! 

Či  znáte  ten  tichý  kraj,  kde  večer  mamičku 

děti  prosia  o  jednu  aspoň  len  pěsničku, 

lebo  o  dáku  hádku  a  o  dáku  povesf; 

že  nebudu  radšej,  vraj,  na  ráno  pýtať  jest', 

že  nebudu  záškodné,  nebudu  šantuvaf, 

že  budu  mamičku  vždy  napotom  počúvať, 

aby  len  povedala  —  děti,  chlapci,  všetci, 

na  múrik  vyskákajú  tam  okolo  peci, 

mamička  medzí  nimi  pradúc  im  rozprava; 

a  aby  boly  dobré,  naučenia  dává: 

že  jestli  im  dač'  káže,  hněď  urobiť  majú, 

vraj:  bobo  a  vlkolak  zlé  děti  lapajú!  — 

V  tom  kraji  tak  detinskom,  v  tom  tak  milom  kraji, 

že  už  hádám  nebude  lepšie  ani  v  ráji, 

v  tom  kraji  tam  pri  Váhu,  kde  milá  rovinka, 

bývá  v  jednom  domčeku  upřímná  rodinka. 

Dobrý  mužík  s  ženičkou  vo  večnom  pokoji, 

žíjú  ak'  dve  haluzky  v  háji  obidvoji, 

vietor  keď  ich  pokníše,  ale  ich  nezláme  — 

takéto   my   manželstva  mešfania  neznáme. 

Majú  syna  jednoho,  v  ňom  všetko  skladajú, 

dobré  doňho  duše  že  svoje  nevlievajú; 

to  čo  sami  nemajú,  by  mu  vďačne  dali, 

dobré  že  ho  na  nikách  nenosia  od  mali, . 

Nedbali  by,  čo  by  bol  vždy  len  chlapček  malý, 

by  takého  znachora  k  srdcu  vždy  tiskali. 

Synček  veťmi  je  divný,  nikdy  nie  veselý, 

hrdý,   ukrutný,   divý,   hockde   taísť   smělý; 
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nikoho  si  neváži,  nikomu  nedvojí, 

v  Tudoch  lásky  nehladá,  hněvu  sa  neboií; 

Tudia  ho  nenávidia,  on  sa  chce  vypomstiť, 

jemu  všetko  jedno  je:   dnes  a  či  zajlra  hnif. 

Otec  ako  koňa  ho  mláti  od  malička, 

s  plačom  napomíná  ho  biednúčká  mamička: 

ale  čo  sám  archanjel  prvší  s  neba  stúpi, 

Janík  ani  tomu  ver'  na  krok  neustúpi. 

Kamarátstva  netrpí,  na  sebe  přestává, 

samotný  na  nábřeží  on  Váhu   sedávat 

často  s  koňmi  ked  idii  za  rána  bieleho, 

ešte  ho  tam  vídajú,  chudáka,  smutného. 

* 

Vstúpenie  je  —  zvonov  hlas  na  veriacich  volá, 
hřmí  sa  ako  včely  z  dedín  do  kostola; 
staří,  mladí  před  Božou  matičkou  krakajú, 
a  pátričky,   vzdychajúc  k   Bohu,   preberajú. 
Kto  by  bol  taký  planý,  v  tú  svátu  hodinu, 
že  by  slúžiť  neišiel  svátým,  Hospodinu! 
Sám  Janík  tam  na  Váhu  chodí  zarmútený, 
ani  v  nedělných  hábach  nic  je  oblečený, 
v   čiernom   dlhom   kepeni   ako   havran   dáky 
po  chodníčkoch,  priekopách  stupa  haky-baky. 
Tmí  sa.  Pomedzi  tfne  nad  Váhom  na  skálu 
vyjde,  obzre  sa  ~  dobré  nezajde  od  žiaTu. 
zaplače  —  ale  ticho  v  bórnej   duši   jeho  — 
a  padne  na  čiernu  zem  od  žiaKu  velkého. 
Zmrklo  sa.  Prišiel  domov,  sadol  si  k  večeři, 
nepovedal  slovíčka  tej  svojej  mateři, 
nedal  sestřičkám  slova,  ani  strýčíkovi, 
ba   ani   šedivému   svojmu    laluškovi. 
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Od  štola  chudobného   všetci  povstávali, 
Bohu  všemohúcemu  všetci  ďakovali, 
ale  on  strhol  klobúk,  nevravel  nikomu, 
dverami  zahrmotil  a  odišiel  z  donui. 
Boh  zná,  kde  ísť  zamýšra!  Popod  vrby  ide, 
až  tam  v  poli  samotný  ku  priekope  príde; 
priekopu  tú  přeskočí,  vokol  sa  obzerá, 
a  zas  ďalej  širokým  poťom  sa  poberá. 
Po  horách,  po  dolinách  rozišly  sa  mraky, 
zastřely  tiché  háje  temnými  hábami, 
zmizly  lučky  zelené  medzi  dolinami, 
len  vrchy  tak  zdajú  sa  ak'  dáke  zázraky, 
ako  dáki  kriedlastí,  čiernoperí  vtáci, 
ako  dáki  obrovia  na  stráži  stojací. 
Mesiačka  niet  na  nebi  —  běda  je  s  hvíezdami 
kto  zná,  dokial'  tam  budu  za  tými  chmárami! 
Pole  ak'  jedna  čierna  šatka  pamuková, 
ktorú  nosí  za  mužom  osiralá  vdova, 
do  ktorej  si  tvář  kryje  od  žiaťu  verkého, 
a  nocou  plakat'  chodí  ku  hrobu  milého: 
mesiac  na  ňu  nesvieti,  slniečko  nehřeje, 
a  nemá  viac  na  světe  krém  jednej  nádeje. 
Janík  potichu  kráča  bez  cesty,  chodníka, 
po  jamách,  po  dolinkách,  pomedzi  suhlinu, 
sto  ráz  potkne  sa  na  peň,  na  dáku  skalinu, 
padne  chudák,  zas  vstane,  a  ďalej  pomyká, 
sto  ráz  mu  husto  krovie  zastavuje  nohu: 
buď  ako  buď,  len  pójdem,   poručena  Bohu. 
Čo  ti  pši  tak  okolo  košíara  brechajú? 
Prečo  tie  ovce  tak  sa  v  košíari  zdúrajú? 
Či   planého   člověka,   či  vlka  zve^fily. 
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že  sa  lak  z  ležoviska  ak    vietor  zdurily? 

Čo  ti  psi  za  košiarom   tak  behajúc  vyjú, 

a  chvosty  medzi  nohy  gundžovité  kryjú? 

Čo  tie  ovce  tak  čudne  ak'  děti  zbračaly, 

striasly  sa  a  do  hrby  utekaf  začaly? 

Čo  ti  psi  vyt  přestali,  a  ako  k  otcovým, 

trasúc  sa  strachom.  k  nohám  tisnú  sa  bačovým? 

Na  dolině  v  šírom  poli, 

na  tej  tichej  vodičke 
povedajú    staří    Tudia 

o   zakliatej    panické. 

A  vraj  právě  na  Vstúpenie, 
keď  odide  preč  stríg  shon, 

a  keď  tanec  majú  čerti, 
panna   tá    vychádza   von. 

Ktorý  šuhaj  v  to  sa  vezme 

šaty  naopak   si   vziaf 
a   do  prostřed   Váhu   skočif. 

že  ju   móže  hned  odkliaf. 

A  ten  potom  čokoTvek  chce, 

či  už  striebra  či  ?lala, 
to  mu  všetko  hnecf  vyplatí 

tá  panna   už  odkliata. 

Vídajú   ju  o  polnoci 

koniari  a  voliari, 
a  li,  klorí  nocou  bliicfa, 

hajčovia  a  poštári. 
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O  tom  přisahat'  ti  budu, 
ak'  v  šatách  dlhých  bielych, 

na  skále  černistej  plačúc, 
palcom  kývala  na  nich. 

Hněď  ako  pást',  hned  ak'  veza, 
ak'  k  sebe  icli  volala, 

a  ti,  hybaj!   járky,  porom 
vraj   že  ich  naháňala. 

A  čo  viacej:  už  i  taká 

vřava  sa  roztrúsila, 
že  aj  do  dědiny  chodí, 

že  vartáša  dusila, 

Preto  taký  po  okolných 
dědinách  je  veťký  strach, 

že  by  žiaden  von  neišiel, 
čo  by  hnedky  hořel  dach. 

Všetci  na  pec  posadajú,  , 

cušiac  áko  myš  v  diere, 

len  si  dačo  šuchne  v  izbe, 
kuk  —  či  ich  dač  neberie. 

Paholok,   čo   koně  zdochnú, 
čo  ho  gazda  zabije  — 

ani  na  krok  —  a  radšej  sa 
predkom  v  krčme  opije. 

A  poštár,  čo  ho  hned  za j  tra 
pán  ako  psa  von  pohne 
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a  nemá  sa  kde  utúlif, 
ani  sa  len  nepohne. 

Lebo  hocaj   i  najlepšie 

u  bohatých  sa  žije, 
hej  ale  na  hriešnu  dušu, 

ver'  aj  strach  nedobrý  je!  — 

Jedenásf  bilo  —  tri  štvrte  sú  preč, 

dvanásf  sa  blíži  pomaly: 
voda  sa  búcha  ako  o  múry 

do  brehov  pustých,  na  skaly. 

Na  vodách  temných  Itláty  tak  hádže 
ako  na  cestě  vietor  prach, 

voda  ak'  mlieko,  ak'  snah  keď  sype 
kúrňava  po  šírých  poFach. 

Voda  sa  búri,  vetrisko  skučí  — 

a  na  poli  zem  dudneje, 
mesiac   přeletí   mračná   ak'    hory, 

na  vody  búrne  sa  směje. 

Pěny   sa   iskria   v    světle   mesiaca, 
z  pien  lecikedy  dač  kukne, 

zahviždiac  strašný  na  vrbách  vietor 
pěny   ako  prach   rozfúkne. 

Na  vodě  šírej  dač  lak  ak'  klepec*) 
krúfac    sa,   mechriac   sa    plava: 


*)   malé  dřevo.   (Pozn.   vyd.   1993.) 
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l'ara,  veď   je   to  ak'   koníčatko  — 
vecf  je  to  človečia  hlava! 

Tvář  voda  myje,  vlnka  oblieva, 

a  vlasy  dlhé  skrývajú, 
které  tak  ako  husacó  peria, 

keď  je  víchrica,  lietajú. 

Bože!  Prebože!  kto  to  zahynul? 

Či  ten,  ktorého  svět  uf,  viac 
netěšil  a  chcel  strašné  dokonči f, 

do  vody  šírej  sa  hodiac? 

Či  dáky  pltník,  ustátý  celkem, 

zašiel  s  búrnymi  vlnami? 
Ale  nie  —  kukni,  veď  sa  to  hýbe, 

veď  sa  rezháňa  rukami! 

Pomedzi   vlasy    jej   kamsi-tamsi 

oči  dve  sivé  strihajú  — 
če  je  to  za  chvost  tam  na  tom  konci? 

yari  ho  ryby  drmajú! 

L'ara,  veď  je  to  len  po  pás  člověk, 

od  póly  ryba  chlpatá  — 
na  hriešnu   dušu,   ak  sa  nemýlím: 

je  to  tá  panna  zakliata, 

Dvanásta  bije  v  diaťke  hodina, 

mesiac  na  vodu  zasvietil, 
na  prostřed  Váhu  na  čiemej   skále 

pannu   ziakliatu  osvietil. 
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Taká  ak'  stená  v  zválanom  zániku, 

oči  ak'  okna  sa  zdajú, 
z  ktorých  ak'  hviezdy   slzy  blyštiace 

do  vody  temnej   fřkajú. 

Tam  zapadajú  tie  světlá  Božie  — 

junák  za  nimi  omdlieva. 
ale  nádeja  omdlenu   dušu 

rosou   života  polieva. 

Junák  na  holé  kťakne  kolena, 
zaspieva  Bohu  pěsničku  — 

krížom  sa  žehná,  na  nebo  pozře, 
a  bozká  čiernu  zemičku. 

Este  sa  krížom   tri   ráz'   prežehná, 
pobozká  krížik,  pátričky  — 

v  tom  ,Amen'  povie  a  s  brehov  hodí 
do  vzbúrenej   sa  vodičky. 

Olup  —  voda  berie,  před  sebou  hrnie, 

mladého    Jánka    zakryje, 
a  do  samého  bieleho  rána 

vlnami  hučí  a  vyje. 

Za  slnka  pastierik  ide  dolinóčkou, 
ide  dolinóčkou   s  trúchlou   novinóčkou. 
Na    prostřed    dědiny    žalostno    zatrúbil 
a  Tudí  k  žalosti  z  pěkných  snov  pobudil. 
,Čo  ti  je  tej  trúbě,  jaj,  pre  Hospodina?' 
Nastala,  nastala  nešťastná  hodina. 
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Na  poli  širokoin  u  Váhu  bystrého 
videi  som  sokola  na  zemi  zbitého. 
Opustil  hlavičku  a  vystřel  nožičky  — 
a  to  taký  ešte  malý,  maličičký! 
Videi  som  sokola,   videi   som   zbitého: 
videi  som  Jéiníčka  na  Váhu  mrtvého. 
Išíel   Janík,  išiel  paničku   odklínaf  — 
ale  nemal  šfastia,  musel  tam  zakapaf. 
Do  vodičky  skočil,  múJ*)  si  nepřevrátil, 
Janík   mladuštičký   svoj    život  utratil. 
Tam  ho  voda  sniesla  k  hájů  zelenému, 
by   šumotu    svrčín    načúval   tichému. 
Hora,  voda  hučí,  vetríček  podúva  — 
Janík  pod  svrčinou  na  Ijrehu  načúva. 

Wra  II.  1844.) 

A- 


Vysokorodenému  pánovi, 

pánu  Ďurkovi  Košuthovi. 

Turec  okrúhly,  obsiaty  horami, 
čo  tak  vyzeráš,  ako  to  vajíčko, 
maličký,   pěkný,   ako   to    jablčko, 
ktoró   sa  guťká  medzi   stromčekami; 
zahrádka  malá,  pěkná,  utešenká, 


*)  Tak  povedajú  Tudia,  čo  sa  bol  odvážil  tú  pannu 
dklíaf,  měšce  s  dobánom  zabudol  převrátit,  a  to  že 
emožným  urobilo  jej  vykúpenie  a  příčinou  bolo  jeho 
mrti.  (Pozn.,  vyd.  1893.) 
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čo  tak  vyzerá*,  ako  lá  panenka, 

ktorá  daleko  od  šumu  městského 

v  hájičkoch,  horách,  divokých,  čiernistých, 

uprostřed  skalin,   vysokých,   tónistých, 

pod  temnou  střechou  smrečiska  zrutného, 

skákajúc  po  briežkoch  so  srniatkami, 

húkajiic  vedno  v  hájoch  s  kukučkatiii, 

kde  Božie  řinko  nikdá  nedoletí, 

ale  na  samé  jen  vrcholky  svieti, 

vzrástla  len  nežial'  jak  Talia  dáka; 

ty  si,  ty,  čuló  srdiečko  Slováka! 

Videi  som  děti  tvoje  bohabojné, 

ako  holúsky  tichučké,  pokojné, 

které,  hoc  jastrab  a  krahulci  dávia, 

nikomu  zlého  na  světe  nespravia, 

ani  len  tomu  dietku  neublíža, 

ale  mu  radšej  do  ruček  dač  dajii  — 

ked  ich  postaví  nešfastie  do  kríža, 

pobožné  duše  na  Bpha  dúfajú; 

ale  v  tých  očiach,  v  tých  hviezdach  zatmělých. 

temnými  mrakmi,  šliamami  prejdených, 

zastretých  šatkou,  čiemou,  zádumčivou. 

jak  mesiac  chmárou  dokola  objatý, 

jak  člnok  vlnou,  velikou,  búrlivou 

vidno  cez   chmáry   dačo   sa  blyšfati. 

Dač  se  tam  blyští,  jak  oko  sokola, 

kýve,  hrozí  sa.   temer  nahlas  volá, 

o  dačo  prosí,  o  dač  pekne  pýtá, 

kto  tvoje  tužby,  ó  Turec,  vyčítá! 

Kto  ich  tak  přijme,  ako  svoje  děti, 

hotový   je  ísf  k   hocakej   oběti! 
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Kto  ich  ukáže  Slovenstvu  biednemu 
a  s  nimi  pojde  vstricc  světu  celému, 
hned  ako  anjel,   hned  jak  saň  vzteklá, 
kto  s  nimi  pojde  do  neba,  do  pekla! 

Starček  ten,  čo  už  přežil  svoje  časy, 

v  ňomž  stlely  burky  života   jarého, 

už  sa  bělely  jeho  sivé  vlasy 

jak  sniažik  sypký  za  rána  zimného, 

ten,  hťa  starček,  už  vekom  umořený, 

na  hrobe  sedí  rukou  podoprený, 

už  sen  nadchádza  slabé  údy  jeho 

a  mrak  nosí  sa  nad  hlavičkou   jeho'  — 

tišina  mrtva  nad  zesnutým  věje, 

ktorú  viac  nikdá  slnce  nezohreje, 

mhla  temná  skrývá  ostatky  biedneho, 

ktoré  nevidía  viac  světla  Božieho. 

Nečulým  srdcíam  svět  je  zatvorený, 

ten,  kto  necítí,  ten  je  vylúčený 

zo  světa,  a  len  pri  bráně  sa  tára, 

ktorérau  sa  tá  nikdy  neotvára. 

Je  dačo  tajnó  na  tom  šírom  světe, 

o  čom  vy  zemski  mudrci  neviete  — 

to,  čo  keď  druhým  v  oči  sa  podiva, 

zKaknú  sa,  vraviác:  to  sa  nám  len  snívá. 

Hťa,  polnoc  bije  —  vichrica  nastává, 
hrob  sa  otvorí  —  starúšik  povstává. 
Povstává  z  tmavěj  a  čiernej  mohyly  — 
či  dáke  hriechy  ho  v  hrobe  trápily? 
Či  ho  sny  divé  ukrutné  bádaly 
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a  mu  pokoja   v  mohyle  nedaly? 

Jest  ten!  ach,  jest  ten!  klo  ho  potřeboval 

ten  ho  vyvolal  —  ten  ho  vycitoval. 

I  vzhliadol  starček  na  Turec  maličký  - 

vzhliadol   na  Tatry   hlavu   osňaženii, 

slúchal  povésti,  slúchal  i   pěsničky, 

přebil  sa  v  dušu  vlasti  rozžialenú, 

tou   dušou   dýchnul,   prsia  mu   zhučaly 

ako  tie  vlny  pěnice  o  skaly. 

Stal  sa  životem  celý,  celučičký, 

sjednotil   všetky   duševně  iskričky, 

čo  sa  na  nebi  života  jásaly, 

ktorými  v  jedno  on  ohnisko  páli. 

L'ahko  bedárov  vyplatí  tento  svět, 

ktorí  na  svojom  uzučkom  smetisku, 

ako  tie  mravce  vždy  na  tom  mravisku, 

žijú  na  světe,  a   preds'  ich  vskutku  niet; 

ktorých  je  ciď  len  žiť  a  potom  umrief  - 

mravčisko  takó  vypadá  z  památi. 

Ale  kto  pojme  člověka  jedného, 

ktorý  odíde  od  šumu  hnusného, 

sberby   káďakej,    stranou,    v   samotnosti 

ide  svět  stavaf,  pre  seba  kto  spíše 

ten  beh,  ktorý  ním  celučkým  koliše, 

ktorý  predchádza  v   jeho  vnútomosti 

ako  len  vietor  po  horách   jutrení, 

kto   jeho  prácu,  kto  život  ocenil.  — 

nepovieš:   takto,   lebo  takto  bolo. 

den  za  dňom  v  inšie  přejde  život  kolo, 

cestou,  necestou,   či  v  blate  či   v   sněhu 

ženúc  si  svoje  koně  v  rovnom  běhu, 
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či  čerti  letia  a  hromy  hučia, 

jeho  s  predmetoTn  milým  nerozlúčia, 

jeho  je  svátá  povinnost  i  viera, 

za  tú  on  žije,  za  tví  i  umiera. 

Len  hrad  na  Turec,  na  ten  kraj  maličký, 

jak  sa  už  začal  pomaly  aj  hýbat, 

ako  už  počal  zdrvelé  ručičky 

dvíhať,  miláčkov  svojich  si  objímat. 

Ale  muž  veťký  ešte  dalej  hradí:    ' 

tamto  a  tamto  pojdete,  vy  mladí, 

ja  som  už  starý,  mne  sily  schádzajú, 

tam  na  vás  dobrých  junákov  čakajú. 

Oh,   muž  veliký,  veťké  tvoje  dielo: 

nedarmo  si  ty  znovu  vstal  z  mohyly, 

nebo  ti  losom  věnec  daf  zachcelo, 

by  ta  na  veky  potomci  slavili. 

Ti  ti  len  ešte  vystavia  pamiatku, 

a  my  ti  aspoň  tuto  pieseň  krátku 

ako  hrst  země  na  mohylu  večnú  — 

přijmi,  ach  přijmi  tú  pieseň  srdečnii! 

(Nitra  11.  1844.) 

it 

Pieseň  bez  měna. 

Strmá   kamenná   cestička, 
tu  fa  ja  púšfam,  pěsnička: 
sama:  bez  měna  všetkého, 
tam!  choď  do  světa  šírého. 
Našiel  som  fa  na  smetisku. 
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neviem   o   tvojoiu  priezvisku:  ' 

šírý  je  východ  aj  západ, 
hradaj  si  svojho  otca,  maf! 
Keď  najdeš,  ta  fa  poznajú, 
za  ručku   stisnú,  bozká jú: 
budeš  ich  a  oni  tvoji, 
budete  oba  v  pokojí. 

Nad   Váhom  tri  húsky  belavé   lietajú, 

obláčky  Tahučké  tri  ich  zastierajú; 

veď  ich  zastierajú  od  neba  modrého, 

by  neuhorely  od  slnka  horkého. 

Slnko  cez  obláčky  vždy  sa  tuho  dřelo, 

ale  na  husičky  pozerať  nesmělo, 

muselo  si  žiale  do  Váhu  vylievaf. 

Od  Váhu  po  Hrone  k  tichému   Dunajů, 

tam  tie  žiale  mútnou  vodičkou  plávajú. 

Lún  o  skaly  praním,  prudkými  vetrami, 

horami,  dolami,  hájmi  posvátnými, 

všade  dačo  tajné  ozve  sa  za  nimi, 

dačo  tajné  ozve,  čo  srdcia  potíše, 

jak  topole  smutné  nad  Nitrou  kolíše; 

za  šumom  tichých  vód  s  kuvikov  pišfaním. 

s  krákáním  žiab  hnusných,  s  mlh  nočných  sa  stlaním, 

jedným  zvukom   tajným,  čo  Tudia  neznajú, 

tie  žiale  deři  aj  noc  na  Boha  volajú. 

Ach!  nechajže,  nechaj,  ani  nespomínaj, 

ale  že  si  radšej  pěsničku  zaspievaj: 

Na  prostried  chodníčku   rozmarín   štěpila, 
rozmarín  štěpila  a   slzy   ronila. 
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Slzami  svojimi  kvietok  polievala 

a  na  všetky  strany  světa  dač  šeptala, 

hviezdy,  nebo,  peklo  krížom  zaklínala, 

a  na  ostatok  ho  ešte  raz  bozkala. 

Na  tom  nebožiatku  tam  sa  tie  pyšteky, 

ako  by  přikoval  na  věčné  ich  veky, 

tam  sa  tie  pyšteky,  jak  by  vymaťoval, 

aby  ten  maličký  stromček  každý  poznal; 

jaj,  stromček  maličký,  ako  to  jablčko, 

keď  chlapci  ráňajú  a  vrabci  ďubajil 

Neráňaj,  nedubaj  —  ved  som  ja  sirota, 

stromček  som  maličký,  dosť  ma  bije  psota, 

pocestní  mi  ťudia  haluzky  drúzgajú, 

na  jar  mi  od  mrazu  lístočky  padajú. 

Ha!  nespievaj  ďalej  —  nevidíš  mrak  tmavý, 

ako  sa  ti  skrúca  kolo  tvojej  hlavy? 

Na  vetroch  a  chmárach  hromy  sa  dvfhajú  - 

běda,  komu  ani  plakat'  už  nedajú! 

Šuhajkova  nota  letí  po  dolině, 

hradá-  dobrých  ťudí  po  celej  dedine. 

Vidíte  tú  biírku?  hťa,  pre  Hospodina  — 

yž  přchať,  už  Hať  sa  — •  už  durkať  začíná! 

Dajte  mi  pod  střechou  vašou  noc  přestáti, 

veď  vám  za  to  milý  sám  Pán  Boh  zaplatí; 

ved  som  ja  tiež  vaša  a  nie  som  sirota, 

mám   otca,   mamičku,    sestřičku   aj   brata. 

(Nitra  II.   1844.) 
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Pěsnička,   v. 
povedaná  na  kare,  držanom  ku  ctí  zosnulému 
Jankovi  Tomešovi,  duši  slovenskej. 

Pustina,   pustina  —   všade   zókol-vókol, 
vietor  pokryl  cestu   sňahom  čím  hor  tým  dol, 
už  cesty  niet  žiadnej,  cože  mám  už  robif? 
Kde  oči  zavedli,  či  sa  mám  len  pustit?! 

Lodička  maličká  verkou  riekou  ide, 
vietor  ju  rozháiía  —  kdeže  ona  zajde? 
Už  viac  nemám  sily  lodičku  si  riadiť  —  ' 
cože  mám  s  veslami   týmito  urobit'?! 

Ako  ta  tmavá  noc,  také  sú  oblaky, 
všade   sa  vimáhajú   vďmi  husté  mraky, 
už  začíná  hrmeť  a  dážď  poprchovaf  — 
kdeže.    Bože   milý,    mám    si    skrýšu   hTadat'?! 

Pustím  sa  bez  cesty,  tam  sa  dakde  ztratím, 
zámět  ma  zasype,   viac   sa   nenavrátím. 
Lodičku  biedničkli,   ja  som  šuhaj   malý, 
veslovat'   nevládzem,    vietor    ju    převalí; 
na  poli  stáf  budem  —  živel  strašné  vyje, 
krížom  sa  zablysne  a  mňa  hrom  zabije. 

Pomoci   nevidím,   potešenia   nemám, 

vidíš  ten  síry  svět  —  a  predsa  soni  v  ňom  sám, 

sám  som  ako  stromček  malý  v  pustatine, 

nik  ho  nezaslané  —  od  vetrov  zabynie. 

V  pustině  bezdušnej  dáky  šum  povstává, 
nad    lenuiýini    krajiui    tatransky    vták    plává. 
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zanechal  on  vrchy,  v  nebeský  letí  svět, 
šuhaj  v  tužbách  naňho  nepřestává  hradeť, 
v  ňom  je  jeho  život,  v  ňom  je  jeho  viera, 
jak  by  ho  chcel  chytit,  tak  naňho  pozerá. 

Hej,  no  len  počká j  ma!  nemám  ženy,  dětí, 
volno  sa  ponesiem,  kadě  slnko  svieti, 
požičiaš  mi  krýdel  ; —  západ  přeletíme 
a  na  východ  slnko  vítat  zaletíme. 

Schytil  sa  na  krýdla  a  začíná  lietať  . .  . 
vetriská   hned   začnu   strašné  mu  zavýjať; 
stromy  sa  kolíšu,  konáre  práskajú, 
po  čiemistých  horách  vlci  zavýjajú, 

A  Wa,  tamto  mraky  husté  —  verké  —  čierne 
ako  sa  sklána jú,   jak  koně  požerné; 
zase  sa  dvíhajú,  zase  sa  skrúcajú, 
horami  dolami   jak  saně  lietajú. 

Na  poli  divokom  pri  vodě  hučiacej, 
polnočných   zlých   duchov   plačami   steniacej, 
tam  na  skalách  divých  vlny  sa  sbíjajú, 
a  jakby  slzami  stromy  oblievajú. 
Za  nimi  sa  ženu  z  celej  svojej  sily, 
jak  by  ich  o  dačo  chudinky  prosily, 
ktoré  sa  ku  vodám  tým  samým  schytajú 
a  tým  vodám  žiaťnym  lístoček  spúšfajú. 
Ktorý  teď  pochyíia,  tak  sa  rozběhnu  s  ním, 
sto  ráz  ho  nadhodia  vlnobitím  svojím, 
sto  ráz  skupu  v  slzách,  peniacich  ako  sneh, 
sto  ráz  ho  vyhodia   jak  mršinu  na  břeh, 
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sto  ráz  nazpát  scliytia   tak  ako   vietor  lilas 
a  vláča  a  ženťi,  před  sebou  mecú  zas,  — 
až  naposled   keď  ho  tak   vyobracajú, 
tie  vlny  žalostné  v  sebe  ho  schová  jú. 
Už  lístoček  hlcú  —  šuhajček  ide  spať, 
lístoček  prepadol  —  šuhajka  nevídaf. 

Už  šuhajka  viac  niet, 

čo  prejdeš  celý  svei. 
Len  v  dolině  tmavěj,  kde  je  strigóna  moc: 
Bračekovci  moji,  zahučí,  dobrii  noc! 

Čo  by   tam   dobru  noc,   veď  ešte  nebol   deň, 
trebárs  hocajaký,  nech  si  už  bude  len. 
My  na  deň  čakáme,  na  Božie  slniečko; 
orodujže  za  nás  tam,  drahý  Janičko! 

(Nitra  II.   1844.) 


Zverbovaný. 

Dvanásti  na  krčme  muzikanti   hrajú: 

to  je  svět  ako  květ,  paholci  výskajú. 

V  krčme  plno  ludu.  Na  prostriedku  v  tani^ 

pokreskúvajú    si    siedmi    verbovanci; 

pokreskávajli    si,    rúčkama    tlapkajii 

a  na  pěkných  chlapcov  z  boka  zazerajii. 

Janíček,    Janíček,   s   pěknou   bielou    tvárou, 

neoddávajže  sa  medzi  tých  husárov. 

dajii   ti   dolomán   za   tú  knbnničku   — 
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věru  fa  zverbujú,  na  hriešau  dušičku! 
»Dobre  je  za  pečou  tam  dakomu  sedeť, 
neznáte,  čo   jeden  šuhaj   musí  trpeť. 
Ked  žilky  ihrajú  jak  mušky  na  slnci 
a  mysle  behajú  jak  bublinky  v  hrnci; 
keJ  šuhaj  junácku  pieseňku  si  spieva 
a  do  hory  pusté j  svoje  tužby  vlíeva, 
z  duše  a  zo  srdca  tisne'^sa  tajný  hlas 
a   ešte  nedala  žiadna   skala  ohlas; 
ešte  nerozišiel  spev  sa  po  sihline, 
a  už  začne  hrmeť,  durkať  po  dolině. 
Neznáte  už,  ťudia,  ani  znaf  nechcete, 
čo  je  mladý  šuhaj  na  tom  šírom  světe. 
Otec  ho  bičuje,  sestra  ohovára, 
a  milá  ho  jeho  s  inými  potvára. 
Ach,   mamička   moja,    keds'    ma   rada    malá 
k  čomus'  ma  takému  losu  do  rúk  dala! 
Veds'  ma  vyložila  na  tento  cudzí  svět, 
ako  ked  zo  črepa  vyhodia  mladý  květ; 
květ  ten,  ktorý  Tudia  dosial'  nevoňali, 
ked  ho  chcú  vytrhat,  načo  že  ho  siali! 
Ťažko  to,  preťažko  lúčke  bez  dáždička, 
ale  sto  ráz   ťažšie,  ked  moria  Janíčka. 
Ked  dáždik  neprchá,   aspoň  rosa  vlaží  — 
parobčok  nič  nemá,  len  za  lepším  baží. 
Nemá  —  krém  na  světe  nádeju   jedinkú, 
že  dakedy  bude  milšiu  mať  hodinku. « 
faníček  za  stolom  sedí  užialený, 
edí  užialený  vo  veťkom  trápeni, 
►čička  mu  plačú  ■ —  líčka  se  mu  menia. 
>Och,  kdeže  na  světe  najdem  potešenia! 
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Vari  mám  isť  na  dol  lú  pšeničku  kosit? 
Čiže   mám  vojenská   šabličku   si  nosit? 
Kosa  sa  na  skále  móže  polámat. 
Šablička  mi  bedra  móže  poomínat.« 

Husaři  nožkami   1'ahko  prepletajú. 

>'To   sa  chlapci,    to   sa,   čo   ostróžky   majú! 
To  sa  chlapci,   to  sa,   čo  ostróžky  nosia  — 
nie  takí  trháni,  čo  sa  dievkam  prosia! 
Pime,  chlapci,  pime,  čo  hned  co  strovíme  — 
pán  král'   je  bohatý,  to  všetko  zaplatí!'< 

Ostróžky   brnkajú,   skleničky   cengajú 

a  komus'   na  zdravie  všetci  pripíjajú; 

všetci  pripíjajú  —  a  ručky  dvíhajú; 

>Už  si  náš,  Janíček!«  —  radostné  volajú, 
"Dostaneš  šabličku  —  celený   dolomán, 
svrhneš  kabaničku  a  budeš  veKký  pán, 
budeš  sa  na  koni  jak  vicišpán  nosit, 
a   nemusíš   sa   viac   starým   babám   prosit! « 

Veselo  je  chlapcom  —  bystrá  hrá  muzika, 

a  matka  vo  d věrách  užialená  fiká: 

»Ťažko   som    ta,   horko,   chlapče,   dochovala, 
a  hKa,  čoho  som  sa,  biedna,  dočakala! 
Nazdávala  som  sa,  budem  mat  tri  světy, 
a  už  aj  ten  jeden  z  rúk  mojich  uletí! 
Móžem  předat  koně,  móžem  předat  voly, 
móže  hrom  hned  udret  do  pustej   stodoly, 
lebo  viem,  že  třnim  už  zarastie  priedom, 
nesadne  si  iba  ten  vrabček  na  náš  dom  — 
aj  to,  keď  ho  najprv  druhí  došklbajú, 
ta  pojde,  kde  ani  tvory  nebývajú. 
Bude   střechu   dubkaf,   krvdelká   vystierat. 
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keď  za  tebou  budem,  Janíček,  umierať.« 
aník  podnapitý  ticho  pokreskáva, 
lilá  pod  oblóčkom  svojho  oplakává: 
»Škoda,  že  som  ja  to  před  časom  neznala, 
bola  by  sa  s  tebou  ani  nemotkala/ 
ani  by  nebola  věru  zazerala, 
kadial'  tvoja  nožka  jelenia  běhala. 
Ale  by  na  vrata  krížik  napísala, 
pod  krížik  tri  šlová  aspoň  načiarala: 
Máš,  šuhaj,  tri  cesty  a  štyri  chodníčky, 
choď  kde  sa  ti  páči,  len  nie  do  Haníčky; 
ale  chod  chodníčkom  ku  bystrej  vodičke, 
aby   si   zabudol   o   svojej   Hanioke: 
do  vodičky  kukni,  —  je  plno  rybičiek, 
na  světe  širokom   je  viacej   díevčičiek.« 
eny  veťmi  plačú  a  chlapci  výskajú: 
»Dajže,  Bože,  Tudom  bíednym,  čo  nemajú, 
komu  třeba  koně,  komu  třeba  voly, 
a  komu  dievčatko  ku  boku  po  voli; 
frajerečka  biela  třeba  frajerovi, 
šablíčka  železná  třeba  junákovi. 
Šablička  li^otná,  ako  tá  zornička, 
na  ňu  sa  podopre  mocná  pásť  vTaníčka, 
Na  ňu  sa  podopre  a  obzre  okolo: 
Či  to  má  vždy  tak  byť,   ako  dosial'  bolo?< 
tra  II.  1844.) 

Zabitý. 

Tri  doliny  —  v  jednej  čierna  surovina, 
v  druhé j  sa  rozrastá  zelená  bučína; 
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na  tretej  sa  bmie  hustá  javorina  — 
pod  javorom  sedí  s  Jaiiičkom  dievčina. 
Ej,  javor  zelený,  ty  budeš  vyrastaf, 
naša   tuhá   láska  nemóže   zakapaf; 
naša  tuhá  láska  tvrdšia  že  ten  křemeň: 
skór  ty,  javor,  vyschneš,  jak  jej  bude  amen. 

Kde  len  pozřeš,  pusto  --  listie  žlkne  v  lese, 
vrch  pustne  zelený,  vietor  chmáry  nesie, 
čo  sa  len  zelenie,  mráz  nočný  zachváca, 
ach,  nech  len  jediný  kvietok  nezatráca! 
Zaber  si,  čo  len  chceš,  ty  prenešfastný  mráz, 
len  nechaj  ten  kvietok,  čo  je  už  Hanin  raz, 
ach,  nechajže,  nechaj,  aspoň  ten  boleráz, 
který  som  vštepila  do  svojho  srdca  raz. 
Ale  mráz  nečuje,   daromnó   volanie: 
nečakaj  chudobný  iba  potreskanie.  — 

Dolu    dolinečkou   vychodí   chodníček, 
ovce  domov  ženií,  kdeže  je  Janíček? 
Ovce  domov  ženu  bez  svojho  ovčiaka  — 
kdeže  ste  poděly,  ovečky,   junáka? 
Běhá  děva,  běhá  dolu  dolinami, 
hoře  dolinami,  temnými  horami. 
Janíček,   Janíček,  nesiem  ti  perečko, 
kdeže  si,  ozvi  sa,  ty  moje  srdiečko, 
ukaž  sa  mi,  ukaž,  aspoň  na  videnie, 
ty  moje  jedinó  v  světe  potešenie! 
Verf  ťa  hradám  ako  vajíčko  gazdinká  — 
kdeže  si   sa  podél,  mój   drahý  Janinka?  -- 
Pipí.ška  štébocc  v  čieinej  surovině, 
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v  čiernej  surovině  na  holej  kalině. 

Kalina,  kalina,   jak  si  sa  změnila  .  .  . 

kdeže  si  zelenosť  svoju  potratila? 

Kde  máš  tie  lístečky,  kde  máš   tie  kvietočky, 

čo  keď  predtým  rástly,  oko,  dušu  pásly? 

Kto  ťa  tak  ošklbal,  kdo  ťa  tak  ošarpal, 

kto   ťa  tak  opustlú  na  posměch  zanechal? 

Odpadly  lístočky  medzi  holé  kríčky, 

ako  by  napKuval  do  čistej  studničky, 

ako  by  napťuval  do  hlbokej  vody  — 

tak  sa  biednym  Tuďom  na  tom  světe  vodíí  — 

Už  trávičku  spásli,  kde  sme  chodievali, 

už  buček  vyťali,  kde  sme  sedávali. 

Janíček  na  piesku,  na  šírom  nábřeží, 

ako   dáky  klepec  porubaný  leží  — 

v  rukách  má  fujaru,  na  tváři  Taliu, 

a  na  bťadom  srdci  sviežu  pivoniu. 

Witra  II.  1844.) 


Moja  pieseň. 

Pod   jabloňkou  pávy  pásla,  tvrdo  zaspala, 
tvrdo,  tvrdo,  tvrdulienko,  ako  tá  skala. 
Nespi,  nespi,  holubička,  ver  obanuješ, 
deň  je  krátký,  život  dlhý,  ver  sa  oklameš! 

Pod   jabloňkou  pávy  pásla,   tvrdo  zaspala, 
tvrdo,  tvrdo,  tvrdulienko,  ako  tá  skala, 
očka  sivé  zažmúrila  jak  dve  sestřičky, 

erše  JanUa  Krára.  2. 
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dobru  noc  vám  už  na  večuosť,  jasné  hviezdičky. 
Ale  líčko,  ten  raj   tichý,  pávy  obstály, 
aby  včely  a  komáry  naň  nesadaly, 
by  nemohol  mesiac  hradef,  bystrá  zornička. 
by  nemohlo   vídávat'   ťa  slnko,   Hanička. 
Obstály  ju  v  štyri  strany,  ako  stojí  svět, 
bo  takej  krásy  nebolo  nikdy,  ani  niet. 
Obstály  ju   jak  vojáci  na  světa  strany, 
aby  ani  vetrík  nehnul  poklad  neznámy. 

Pod  jablorikou  pávy  pásla,  tvrdo  zaspala, 
Ivrdo,  tvrdo,  tvrdulienko,  ako  tá  skala, 
spala   róčik,   tri  mesiace  a   jeden   týždeň. 
Janíček  si  k  nej  zabežkal  každučičký  den, 
zabežkal  si  potajomne  ráno  raničko, 
aby  niklo  nepostihnul  jeho  srdiečko, 
zabežkal  si  potajomne,  ked  večer  nastal, 
aby  lepšie  vyliaf  mohol   ten  svoj   tichý  žial'. 

Pod    jabloňkou   pávy   pásla,    tvrdo   zaspala, 
tvrdo,  tvrdo,  tvrdulienko,  ako  tá  skala. 
Spala  róčik,   dva  mesiace  a  dvc  hodiny, 
škoda,   škoda,   preškodička   švárné j    dievčiny! 
Hodinóčka  po  polnoci  jedna  vybila, 
dievčina  sa  ako  vietor  zo  sna  zdurlla. 

Očka  sivé  dva  ráz  mihnu,  sto  ráz  zaplačii 

pávy  pyšné  za  potóčkom   takto  si  kráču: 

Believal  sa  pěkný  k\ietok,  už  sa  nebelie, 
bolo  v  světe  potešenie,  už  je  viacej  nie, 
boly  v  světe  štyri  světy,  už  sii  viacej  nie, 
čo  sa  stalo,  čo  nestalo,   niklo  nesmyje. 
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Kolembal  sa  pěkný  javor,  už  sa  nekníše, 
nech  si  každý,  čo  zavinil,  sebe  připíše! ' 

(Nilra  II.   1844.) 

Orol. 

Vyletěl  orol  ponad  zem  vysoko  — 
zem  sa  mu  tratí,  temer  ju  nevideť. 
Nehťadí  na  ňu  —  načo  že  by  hradel: 
má   on  před  sebou   celkom   inakší   svět! 
Načo  by  hradel?  Dolu  on  nesíde, 
čo  hněď  i  burka,  čo  hněď  crkán  príde! 


Kukaj,  kukučka,   ak  kukú,   tak  kukú, 

vešf  sedliakovi,  svojniu  susedovi, 

či  on  dožije  ešte  takto  roku, 

vešť  v  háji  lásku  svojmu  šuhajkovi; 

spievaj,  slavíček,  na  zelenom  kríčku 

v   tichej   húšfave,   keď  všetko  zaspáva, 

s  nocou  povornou,  Hcho  prichodiacou, 

keď  hora,  pole  v  tiši  usedavá; 

spievaj,   vyspevuj  pokojnú  pěsničku: 

osud   mój   inší,   mój    dom   je  vysoký, 

nie  to  haliízka,   nie  to   lísťa   stromu, 

nie  to  dolina,  nie  to  háj  hlboký, 

nie  to   hniezdo,   nie  to   stromu   temá  — 

mój  dom,  kde  bývám,  konca  kraja  nemá! 
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Slriasla  sa  lipa,  šuinel  háj  zelený, 
belie  sa  domček  a  pri  ňom^mohyla; 
stríasla  sa  lipa,  šuměl  háj  zelený, 
synovi  svojmu  máti  hovořila: 
,Mój   synak  drahý,   moje  potešenie, 
ak  to  uznáváš,  že  som  ti  ja  máti, 
přijmi  poradu  —  ktože  ti  ju  móže, 
ak  len  nie  tvoja  vlastná  mater  dáti  — 
přijmi  poradu:   ďaleko  sa  nepusf, 
na  šírom  poli  prítulky  nenajdeš; 
milý   je   domček,   milá   je  rodina, 
všetko  fa  vita,  kdekoťvek  tu  zajdeš  — 
šírý  svět  chladný,  v  ňom  vďaka  nezkvitá, 
a  doma  každý  strom  fa  vďačne  vita!' 


Mať  moja  drahá,  mój  všelék  zlatý  svět, 
uznávám  tvoju  malerinskú  radu: 
milý   je  domček,   milá   je   rodina, 
v   cudzine  žiadnej   prítulky  nedadú; 
doma  je  pokoj,  v  světe  burky  budu  — 
ale  darmo  je:  kto  proli  osudu? 
Nie  mne  súdenó  v  domácom  pokoji     * 
časy  přežívat  života  tichého, 
napájať  dumkou   starodávných  časov 
dušu    pri   ohni   času    večerného, 
nie  mne  súdenó  žit  v  tichej  dolině: 
osud  mój   rastie  v  šírej   pustatine! 
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Zaskučal  víchor  ponad  háj  zelený, 
kníše  sa  javor  ponad  brezy,  bory, 
kníše  sa,  kníše,  chýlí  sa  rahúčko, 
hájů  tichému  orel  prehovorí: 
,Milý  tvoj  pokoj,  hájiček  zelený! 
Každá  haluzka  s  mocami  divnými, 
ked  šumie,   šumie,   prebúdza   dumania, 
ktoré  zahasly  s  časami  dávnými; 
šumie,  nešumie  —  tak  je  srdcu  mile, 
sťa  by  sa  dačo  ale  ako  snilo. 
Oj,  zelen,  zelen,  hájiček  zelený! 
Okolo  mňa  sa  chmáry  čierne  vijú, 
znad  mňa,  zpopod  mňa  hromy  vyvierajú, 
ja  letím,  letím,  kým  ma  nezabijú, 
Ja  střechy  nemám,  ja  kde  sadnúf  nemám, 
hrom  mi  ukáže  miesío,  kde  ležaf  mám. 
Okolo  mňa  sa  chmáry,  hromy  vijú, 
ja  letím,  letím,  kým  ma  nezabijú  . , . 

Orol  tatr.  I.  1845.) 

Piesne. 

I. 

Už  ten  vtáčik  preč  odletěl, 

čo  mi  v  okně  húdol, 
už  som  svojich  mladých  liet  sny 

docela  zabudol. 
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Vyletěly   mi   lam   rojom, 
osud  na  mňa  zbočil. 

Kebych  mohol  ich  postihnuf  - 
ale  žebych  skočil! 

Kebych   mohol   ich  postihnuf 

na  ďalekej  cestě, 
vtáčik  ten,  čo  preč  odletěl, 

zaspieval  by  ešte. 

Ale  cesta  zahádzaná, 

a  chodníka  nieto  — 
nebude  mi  mój   vtáčik   húsf, 

ak'  vidím,  na  léto! 

Ale  cesta  zabráněná, 
porom  nepúšfajú  — 

opuštěný  vyplačem  sa, 
ked  druhí  výskajú. 

Dosf  sa  trápim,  dosf  sužiijem: 

či  inak  nebude? 
ked"  vidím,  ak'  moje  vtáča 

komukoTvek  hudie. 

Kebych   mohol    ho    postihnuf 

na   dalekej   cestě  — 
ale  svět  má  viacej  klamu 

ak'  rozumu  ešte. 


(Oral   tatr.   II.    1846.) 
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II. 

Ťažko   tomu   sokolovi 

v  klietke  lapenéiiin. 
ešte  ťažšie  šuhajovi 

v  nevoli  mladému. 

Skala  tvrdá  srdca  nemá 
tým  menej  nevol 'a  — 

darmo  šuhaj  utrápený 
vyzerá  do  pďa. 

Lieta  vietor,   lieta  voťný 

po  širokom  poli, 
chcel  by  skočif  šuhaj  mladý  - 

nemóže  v  nevoli, 

Nemóže,   čo   by   robil, 

darmo  mysel'  smělá: 
kde  si  sa,  moja  sloboda, 

na  světe  poděla? 

Keby  si  rástla,  sloboda, 

na  zelenej  hoře: 
hťadal  bych  ťa  vo  dne,  v  noci. 

o  slnci,  o  zore. 

Keby  si  malá,  sloboda, 

hniezdo  sfa  ti  vtáci: 
hTadal  bych  fa  vo  dne,  v  noci, 

o  slnci,  mesiaci. 
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Ale  sloboda  nerastie 

na  hoře,  na  poli  — 
darmo  stenat,  darmo  plakaf 

v  ukrutnej  nevoli. 

Ale  sloboda  nežije 

na  hoře,  na  skále  — 
darmo  stenat,  darmo  plakaf, 

nespomóžu  žiale! 

Ej,  kamenec  zbije  v  prapor 

všetko   širo   pole, 
ostane  jedna  bylóčka, 

tá  sa  dvíha  hoře. 

Ostala   jedna  bylóčka, 

chvála  Hospodinu* 
Hopsá,  chlapče!  zanechaj   svct 

aj  celu  rodinu. 

Svět  je  cudzí  —  nech  je  cudzí, 
nemám  ženskú  mdlobu, 

trebárs  mi  už  odzvonili, 
neťahnem   do  hrobu. 

Trebárs  už  hrob  vykopali 

mojcj   duši   jarej: 
kto  si  kopal,  nech  si  leží  — 
a  ja  pójdem   dalej. 


>(0,nl  lotr.  11.   1846.) 
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ni. 

Chmáry  sa  tratia  po  širokom  nebi, 
tmavé  jasnejú,  svetlejšie  —  tie  hynu; 
mesiac  vychodí  zpoza  hmly  oblačnej, 
vyjde,  osvietí  hlbokú  tišinu. 

Tam  je  jazero  ako  skamenelé, 
luny  ak'  zo  skla  stoja  na  hladině, 
polia,  dúbravy  —  ani  len  suchotu, 
len  mesiac  svieti  v  hlbokej  tišině. 

Tajemstvo  veťké  pre  srdce,  pre  ducha, 
kto  pieseň  vyššiu  vyslúcha  pokoja, 
kto  pieseň  vyššiu  v  hlbine  vyslúcha, 
před  ktorou  světy  skamenelé  stoja! 

Objími,  vezmi  ma  do  svojho  lona, 
ty  duma  veťká  tajného  pokoja! 
Zvetrelci  pustí  a  ohavy  světské 
keď  fa  nechápu,  aspoň  sa  fa  boja! 

Kto  sa  nezrakne,  keď  vidí  končirai, 
za  ktorú  světský  um  viac  nezasiahne! 
Přijmi  ma,  vezmi  do  lona:  nech  srdcu, 
nech  duši  boTnej   veťká  tiež  odrahne! 

Okry  sa  před  mnou,  svrhni  hmlu  so  seba: 
já  som  syn  světa,  mám  na  čele  spinu, 
srdce  búrlivé  —  poskvrna  tichosti, 
ale  mám  tužbu  za  svět.  za  rodinu! 
rkp.) 
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Kvet. 

Přesadili  kvietok  z  jari  do  jaseni,  — 

keby  Jaseň  ako   jaseň,  ale  mráz  studený! 

Jaj,  mamenko  moja,  Tabký  chodník  z  domu, 

máš  ma  kedy  za  vdovca  daf,  nedaj  ma  nikomu. 

Radšej  budem  priedom  do  smrti  smetávaf, 

jak  za  vdovcom  z  okenečka  na  čelaď  volávaf. 

Radšej  po  strniskách  pójdem  za  huškami, 

ako  bych  malá  objímať  bradáča  s  fúzami. 

Pros,  hořekuj,  žaluj,  sypaj  brach  do  steny  — 

ach,  škoda,  Bože,  mladosti!  Mój  venČek  zelený! 

Či  som  ho  ukradla,  či  som  ho  dostala 

na  vodě  Váhu  letiaci,  ked  som  šaty  prala? 

Či  na  lúke  našla,  ked  som  húsky  pásla? 

Či  ste  ma  zato  chovali,  abych  len  tak  zhasla? 

Skočil  pes  popod  les,  zbrechal  po  dedine  — 
kde  si,  gazda?  otvor  vrata  veselej  družině! 
Už  družina  skáče  před  vrátmi  ozrutná  -- 
matka  dcery  sa  zpytuje:   Čo  si  taká  smutná? 
Jaj,  mamenka  moja!  nežial'  mi  mladosti, 
ale  žial'  mi,  veliký  žial',  tej  vašej  starosti. 
Nežial'  mi,  že  musím,  zakosílif  svoj  svel, 
ale  žial'  mi,  ako  na  mňa  vy  budete  hladef. 
Nebolo  vám  hKadef  na  dom  vybielený, 
ale  bolo  vám  pozeraf  na  věnec  zelený. 

Přesadili  kvietok  z  jari  do  jaseni, 

keby  jaseň  ako  jaseň,  ale  mráz  studený! 

Přesadili  kvietok  zo  slnca  do  tienu. 
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kvietok  s  borasťou  pozerá  na  horu  zelenu. 

Pozerá,  pozerá,  ak'  schne,  tak  vyschýňa: 

Či  sa  všetko  má  veselit',  len  ja  nie  jediná! 

Neber  si  na  srdce,  moja  drahá  máti, 

že  ja  musím  v  čiernej  zemi  za  mladi  ležatí. 

Neber  si  na  srdce,  nemohlo  inak  byť, 

musela  som  v  mladom  veku  v  čiernej  zemičke  hnit'. 

Ty  si  nie  příčina,  ty  si  dobrá  bola; 

pomysli  si,  moje  srdce:  kto  losu  odolá! 

(Orol  tatr.  II,  1846.) 


Potěcha. 

■» 

Matka: 

(Spicva    sa    nápevom    melancholickým,     ako    pri    poTných 
pěsničkách,   najviac   smutných.) 

Svidovo,  Kamenná,  íiorička  zelená, 
komu  sa  zelenáš,  komu  nezelenáš! 
Zelenala  si  sa  i  mne  rok  po  roku, 
rástla  som  ako  ten  topol'  pri  potoku. 
Zelenala  si  sa  ak'  v  zimě,  v  jaseni, 
rástla  som  v  nade  ji  ak'  javor  zelený. 
Javorec,   javorec,  vyschnul  na  vrchovec, 
i  haluz   zelená  na  moje  trápenia. 
Vyschnul  mu  vrchovec,  synáčik  mój  rodný  — 
kto  ma  už  potěší  na  moje  staré  dni! 
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Syn; 

(Spicva   sa   nápevom  ako:   „Hcj,  chlapci,   veselo,  cic  kozy 
lAzina!") 

Nehorekiij,    máti!    Čo   to   všetko   platí? 
Este  Boh   je  v  nebi  a  s  ním  všetci  svátí! 
Nehorekuj,  máti,  nevolaj  na  Boha  — 
máš  chlapa  ak'  buká,  měno  mu  Stonoha. 
Nehorekuj,    máti,   že  máš   {jovaťača, 
ked  gazda  nebude,  bude  z  něho  bača. 
Ked  nebude  bača,   nebude   hocaký, 
zachytí  valašku,  skočí  medři  kriaky. 
Zelený  grúniček  číry,  javorový  — 
nemáš   v   světe   krajšie.    ako    junákovi! 
Zelený   grúniček,    na    grúniku   buček   — 
babám   do  nik   kudel',   chlapcovi   obušek, 
.lunáci,   junáci,  vy   ste  chlapci  hodní, 
trebárs  ste  chudobní,  ale  ste  svobodní. 
Fiebárs  ten  celý  svět  šírý  od  vás  bočí, 
ale  zato  nesmie  pozref  vám  do  očí! 

fOrol  tatr.  II.  1846.) 


Pán  v  trni. 

Na  poli  od  města  hoře  vřškom  cesta, 
na  poli  na  stráni  chodník  malovaný. 
Čo  to  za  maliari  chodník  marovali, 
že  si  miesto  farby   krvou   pomáhali? 


45 


Či  farby  zelenej,  belasej  neniali? 

Ti  stoliční  páni  do  rady  zastali. 

Cože  to!  cože  to!  či  vlka  zabili, 

či  dáku  zvěřinu  v  poli  podstrelili? 

A  znaky  sú   svieže,   akby  ich  pahoici, 

čo  si  lecikedy  zaskočia  po  noci, 

keď  sa  na  záletoch  trošku  opozdili, 

už  domov  idúcky  nóžkama  vybili: 

hej!  parobci  dobří,  čí  vy  to  neznáte? 

veď  vy  ztiaď  za  rána  často  chodievate, 

před  východom  slnca  za  rána-raníčka, 

keď  si  ešte  každý  pokojné  buvičká; 

za  rána,  za  rána,  ešte  radšej  v  noci, 

ktože  to  povedaf  z  vás  nám  bude  v  moci? 

Zveri  sú  po  horách,  Žiar  nerobil  pohon, 

chlapci  ani  na  krok  neboli  z  města  von, 

a  psov  právě  teraz  len  lovec  svolává, 

pán  na  pďovačku  ešte  len  hor'  vstává; 

z  města  vychádzajú  Tudia  na  diváky: 

ktože  to  urobil  tte  krvavé  znaky? 

Pán  v  poludni  ide,  psi  za  ním  behajú, 

lovci  mlčia,  ani  slova  nedávajú, 

psi  po  znakoch  začnu  štekať,  zavýjati, 

pán  na  znaky  začne  čudne  zazerati. 

Lovci  sa  ztratili,  o  psoch  viac  neslýchat', 

pán  ako  stlp  stane  —  začne  ťažko  dýchat', 

hlava  sa  mu  múti,  vlasy  dúbkom  staly, 

oči  ako  dáke  lopáre  vyvalí. 

Chce  preč  ísť  —  nemóže  —  ktože  ho  stavuje? 

chce  kričať  —  nemože  —  ktože  mu  zbraňuje? 


46 


Čo    robif   —    vystřelí,    azda    div    preminie, 

ale  strašný  ohlas,  s  ktorým  všetko  hynie, 

ale  strašný  ohlas  nazad  ho  omráčí: 

kárajte  sa  všetci  toho  světa  dráči! 

Bo  duša  ak'  šaWa  v  skalách  zatupená, 

bo  duša,  ako  tá  hlaveň  začadená, 

tá  duša,  čo  nezná,  čo  je  Boh,  Duch  Svátý. 

čo  Kristus  na  dreve  kríža   je  rozpátý, 

čo  člověk,  čo  sluha,  čo  sedliak  a  čo  chrt, 

aspoň  si  spomenie,  že  ju  prichlopí  smrf. 

Ale  už  si  v  hrsti,  neshodíš  viac  jařmo, 

zařež  sa,  zadus  sa,  všetko  ti  je  darmo, 

čo  dušu  vychráčeš,  nazad  sa  ti  vráti, 

by  ía  sťa  ohnivo  mohla  katovati; 

vystřelí  ešte  raz  či  v  strachu,  či  v  vzteku, 

a  na!  tri  mu  kvapky  streklo  na  mentieku! 

A  na!  tri  mu  kvapky  krve  sfa  okále, 

které  sa  blýskajú  na  divokej   skále, 

na  divokej  skále,  kde  od  roka  kýsi 

na  hromoch,  na  bleskoch  a  na  daždi  visi, 

tri  kvapky,  tri  besy  menia  sa  v  ohavy 

každá  dusí,  páli  a  prse  mu  dávi, 

každá  sťa  to  rážda  praští  do  hibiny: 

kárajte  sa  všetky  na  světe  mršiny! 

Zahodí  ručnicu,   z  mentieky  sa  zvlieka, 

mentieku  myk  o  zem,  a  domov  utéká, 

ako  vietor  fujas,  sfa  pes  bez  svedomia, 

žena,  děti   jaČia  a  rukama  lomia. 

Nevraví  už  viac,  ale  len  ako  had  sipí, 

tak  ako  samotina  duša  z  něho  kypí; 

hryzie  zem,   zubmi   škripe,  nehty  v  oči  piiSfa, 
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iiie  dušu,   nic  dušu  on,  no  besa  vypúšťa, 
Este  na  samom  konci  hádže  sa  a  spina: 
nech  fa  vždy  na  loto  věčnost  rozpomíná! 
Nebudeš  mať  spočinku,  bos'  ho  nezaslúžil, 
tak  ti  bude  po  smrti,  akos'  na  světe  žil. 

Dieuka. 

Či   to   vlci   takto   vyjú, 
či  žobrák  mizerný  pláče, 
či  dakoho   kyjom  bijú, 
či  dakto   po  ohni   skáče? 

Matka. 

Tie   polnočné   větry    fučia 
a  v  jedline  starej   skučia, 
haluz  o  haluz  sa  bije, 
odtial'  ten  hlas  takto  vyje  — 
vietor   s   haluzami   v   boji: 
moja  dievka,  buď  v  pokoji! 

Dievka. 

Či   dakoho   z  koze  derii, 
či  dakoho  čerti  beru? 
Len  slúchajte  v  poli  huk: 
ratuj,   svátý  Nepomuk! 

Matka. 

Spadly  dažde  na  dolině, 
divá  rieka  hurtom  plyníe. 
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hurtoin  plynie,  hádže  stromy, 
či  čuješ,  Hanka,  tie  lomy? 
Čiiješ,  ako  vlny  peru 
o  břeh  a  vše  sebou  berii? 
áreh   je  s  riekou  v  tuhom  boji: 
nioja  dievka,  bud  v   pokoji! 

Dieuka. 

Jaj,  nevyje  vietor  v  lese, 
pnid  běsný  rieka  nenesie! 

^  HTa,  chodníček,  tam  třniček, 

tam  je  šípá,  tam  je  kríček, 
šípá  verkó,  váčšie  trne  — 
cože  sa  tam  v  nich  tak  bmie, 
v  nich  sa  brnie,  v  nich  sa  moce, 
pláče  a   jací  divoce? 
V  prostřed  třni  holý,  nahý, 
samá  raná  tělo,  líca, 
po   bodračí,    po   pichláčach 
hádže  sa  jak  vretenica, 
na  srdci  má  tri  piavice, 
pazúrislé   trj   orlice. 
Nahý  křičí:   hí   ja,   hí   ja  — 
ach,   Jezus,   Jezus,   Maria! 

(Orol  tatr.  II.   1846.) 

Verše. 

(Spieva  sa  ako:  ,,Ej,  voda,  voda  do  Dunaja  padá.") 
Na  horách  bývá,  ako  tá  hmla  sivá, 
bez   střechy,   plota,   ako   tá   sirota. 
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Na  horách  bývá,  dažďom  sa  umývá 

a  vetrom  češe,  čas  mu  šaty  nesie, 

Priniesol  mu  čas  utěšené  šaty, 

na  lepe  vtáčik  za  lep  draho  platí. 

Neplatí  toFko,  korko  by  sa  málo, 

deviata  koza  ešte  všetko  málo. 

Ej,  vornosť,  voKnosť,  sladký  duše  plameň! 

Míesto  pokrievky  přivalil  ma  kameň. 

Tiská  ma,  tiská  s  horeká  doluká, 

to  moje  srdce  na  dvoje  sa  puká. 

To  íjioje  srdce  na  dvoje  sa  kála: 

že  tužby  horia  a  vóKa  zahára. 

(Orol  tatr.  III.  1847.) 


Dumá  bratislavská. 

Ten  prešporský  zámok  pekne  murovaný 
čudujú  sa  z  něho  na  Dunaj  ti  páni, 
čuduje  sa  z  něho  aj   záhorský  šuhaj: 
ako  pekne  tečie  ten  pověstný  Dunaj. 
Ti  nádherní  páni  pilnú  radu  majú, 
že  oni  pověstný  Dunaj  zahatajú; 
a  tie  naše  Tatry  zdaleka  sa  smejú; 
,Zahatajte,  páni,  keď  máte  nádeju!' 

Srekli  sa  ti  páni  na  chlapcov  junákov, 
a  čo  by  ti  páni  zedli  tisíc  zrakov!*) 


*)  Je  to  výpověď  prostonárodná  ironičná:  zrak 
značí  dákeho  ludom  odporného  boha  staroslověnského. 
fPozn.  vyd.  1893.) 


50 


,A  cože  vy  páni,  cože  mate  s  námi?" 
Skočili  na  nohy  chlapci  pod  Tatrami. 
,Hej,  chlapci  slovenskí,  nič  sa  my  nebojme, 
len  my  v  našich  Tatrách  ak'  lie  Tatry  stojme. 
Nič  sa  my  nebojme,  keď  sme  tělo  jedno, 
čo  nás  i  znivočia  —  ved  padneme  vedno!' 
Nenivočia,   netnú,   nerúbu,   nekolú, 
ale  srdce  berii  slovenskému  kolu; 
všetko   tak   nechali,  ale  srdce  vzali, 
prešporskí  šuhaji  na  Tade  ostali. 
Prešporskí  šuhaji  plačú  na  rok  nový, 
vytínajú  kríček,  pěkný,  kalinox^ý, 
vytínajú   kríček  s  koreňom  zo  země: 
,Akožc  my  potom,  siroty,  budeme!" 
Vyzváiíaly  zvony  v  štyri  světa  strany, 
keď  bránami   išli   prešporskí   kompani.*) 
,Ej,  páni  na  zámku,  to  vy  dobré  vedzte, 
ked  ste   jádro  vzali,  škrupinu  si   zedste! 
Bodaj   ste,  abyste  pokoja  nemali, 
keď  ste  nám  jediné  potešenie  vzali! 
Bodaj  ste,  abyste  tak  v  světe  schodili, 
ako  ste  sa  za  nás  v  kostole  modlili! 
Málo  nás  je,  málo,  ale  nič  je  preto: 
bez  sto  lastovičiek  bude  ešte  léto! 
Povedali  mnohí,  že  pojdu  za  námi, 
a  teraz  po  kútoch  nófa  so  svrčkami. 
Keď  nófa,  nech  nófa  —  bodaj  vynótili, 
by  ti  páni  zedli,  čo  si  navařili: 


*)   Kompan   značí  ž  i  a  k  a.  (Pozn.  vyd.   1B93.J 
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by  ti  páni  znali,  dobré  pam^tali, 

keď   chlapci   slovenskí   Prešporok   nechali!' 

Ten   prešporský  zámok  pekne  murovaný  — 
čudujú  sa  z  něho  na  Dunaj  ti  páni, 
čudu  je  sa  z  něho  aj  záhorský  šuíiaj, 
ake  pekne  tečie  ten  pověstný  Dunaj. 
Hradí  aj  pán  Mátal,  čo  ten  Dunaj  hatal  — 
a  ten  leti  skokmi  ak'  před  tisíc  rokmi, 
A  tie  naše  Tatry  zcfaleka  sa  smejú: 
,Zahatajte,  páni,  keď  máte  nádeju!' 

Orol  tair.  lil.  1847.) 


Kříž  a  dapka. 

v  dedine  na  kopci,  na  tom  vyšnom  konci 

šišly  sa  dievčatá,  sišli  sa  paholci. 

Sišli  sa  z  poriadky  večerom  na  priadky, 

dievky  na  klebety,  chlapci  na  zálety. 

Mara  susedovie,  to  je  šelma  celá, 

čo  povie,  žíadna  by  duša  nesmyslela: 

čo  slovo,  to  chichot  —  lapajú  s'  za  bruchá! 

Ako  by  jej  dačo  šeptalo  do  ucha' 

,Keď  si  ty,  Mariška,  keď  si  taká  psina, 

choď,  teraz  je  polnoc,  vedra  cintorína! 

Keď  si   dievka  taká,   leť  kríelami  vtáka, 

pri  cintoríne  les,  ten  krížik  nám  dones!' 
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A  pri  tom  cmiteri,  čo  sa  tam  nestává? 

Umrlý  na  hrobe  z  polnoci   sedáv^. 

A  pri  tom  cmiteri  podivné  příhody: 

z  polnoci  před  vrátmi  umrlý  duch  chodí. 

A  pri  tom  cmiteri  neslýchané  divy, 

kto  z  divu  neskape  tam,  ten   je  šfastlivý! 

»A   ja  sa  nebojím,  na   moju  dušičku, 

pójdem  spievajúci  dolu  po  chodníčku. 

A  ja  sa  nebojím,  o  strachy  nestojím, 

kde  keJ  šuhaj  pasie,  tělo  sa  mu  trasie. 

Šuhajkova  pýcha,   že  bělásky  nosí, 

a  ja  ukážem,  čo  s'  letnička  vyprosí. 

Šuhajko  rapavý  vysoko  si  ruba, 

a  ja  mu  ukážem  z  peci  do  kozuba. 

A  ja  mu  ukážem  z  kozuba  do  peci  — 

chce  ma  bláznem  spravif,  vyšme jú  ho  všetci! 

Okolo  kozuba  ticho  všetci  sedia, 
žarl  prišiel  naozaj,  čo  bude,  nevedia. 
Kto  by  to  pomyslel,  čo  žarly  nespravia! 
Mysleli:  chlieb  sa  jie  a  řeči  sa  vravia. 
Už   hlásnik   vytnibil,   vatra   dohořená   — 
kdeže  je  už  torko  tá  naša  Mariena? 
Príde  ona,  príde  ako  srna  dáka: 
>^Chceli  ste  ma  strašif,  spravili  ste  zraka 
Mysleli  ste:   dievky  strašidiel   sa  boja  — 
šuhajko,  tu   je  kříž,  tu  i  čiapka  tvoja! 
Myslel  si:  urobím  smiešik  s  iíou  aspoň  raz, 
a  ja  fa  poznala  ako  starý  peniazl^' 
Okolo   kozuba    ticho   všetci   sedia, 
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Mara  sa  vyškiera,  a  ti  nič  ncvedia. 

Mariena  vystrája  žartíky  všeljaké, 

ti  sedia  zdumení  ako  stlpy  dákc. 

Ti  sedia  zdumeni  ako  ti  zaklíatí: 

.Mariška,  chraň  nás  Boh,  aj  ti  všetci  svátí!' 

Okolo  kozuba  ak'  v  podzemnom  sklepe: 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!'  von  na  okno  třepe. 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!  Tys'  mi  ich  nedala! 
Postav  ich  na  miesto,  zkadial'  si  ich  vzala! 
Čo  bys  popod  nebo  samučkó  lietala, 
postav  ich  na  miesto,  zkadial'  si  ich  vzala! 
Čo  bys'  ich  hádzala  von  oknom  tisíc  ráz, 
a  ja  ti  ich  nechcem,  to  si  tak  psovi  hádž!' 

Okolo  kozuba  ak'  v  podzemnom  sklepe: 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!'  už  rok  čo  noc  třepe. 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!  Tys  mi  ich  nedala  — 
postav  ich  na  miesto,  zkadial'  si  ich  vzala!' 
Po  celej  dedine  všetko  smútok  nosí, 
nadarmo  o  pomoc  dievka  nebo  prosí. 
Po  celej  dedine  smutné  idú  hlasy: 
,Už  spadla  tá  Mara  z  tej  podivnej  krásy. 
Už  je  to  dievča  het,  čo  bolo  ak  ten  květ  — 
načo  sú  viac  priadky  pre  smutné  čeliadky! 
Načo  viac  prekvitá  tá  hora  zelená, 
ked"  ona  vyzerá  sfa  haluz  zlomená! 
Načo  ten  potóčik,  po  dedine  běží, 
keď  ona  nevstává,  ale  vždy  len  leží!' 
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Rodina,  priatelia  spytujú  sa  všade; 
,Či  dakto  neslýchal  o  dákej  poradě?" 
»Hen  z  druhej  stolice  už  boly  věštice, 
čemokňažník,    mnísi,    aj    pustovník    kýsi. 
Nespomóžu  kuzlá,  nespomóžu  čary, 
pojdeme  na  štvrtú   dědinu   do  fary. 
Ten  tak,  ten  zas  inak  prázdné  rady  povie, 
azdá  nám  pán  farář  dač  dobrého  povie!  - 
Išli  oni,  išli  v  utrápenej  mysli, 
pán  farář  dary  vzal  a  hned  i  radu  dal. 
Ej,  dal  im  on  radu,  odkial'  náhlá  pomoc  - 
plač  celá  dědina!  Mariška,  dobru  noc! 

A  pri  tom  cmiteri   čo  sa  tam  nestává: 

umrlý  na  hrobe  z  polnoci  sedává. 

A   pri   tom   cmiteri   podivné  příhody: 

z  polnoci  před  vrátmi  umrlý  duch*)   chodí. 

A  pri  tom  cmiteri  neslýchané  divy, 

kto  z  divu  neskape  tam,  ten   je  šfastlivý! 

Na  prostřed  cmitera  Tud  modlí  s*  dokola: 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!'  ak  volá,  tak  volá. 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!  Tys  mi  ich  nedala! 
Postav  ich  na  miesto,   zkadial'  si  ich  vzala!' 
Dosf  si  sa  načakal,  móžeš  ešte  málo, 
dosf  si  sa  navolal,  móžeš  ešte  málo. 

Zvony  vyzváňaly,  hlboká  noc  tmavá, 
pán  farář  Mariške  požehnanie  dává; 

*)   Vydáni   r.   1893:   ,,duch   umrlý"  —   zde  verš   iivcdcn 
ve  shodu   s  veršem  4.   na   str.  52.   (Pozn.  vyd.) 
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požehnanie  dává  pri  velkej  žalosti, 
porúča  ju  Bohu  a  jeho  milosti. 

Na  prostřed  cmitera  lud  modlí  s'  dokola: 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!'  ak  volá,  tak  volá, 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!  Tys  mi  ich  nedala! 
Postav  ich  na  miesto,  zkadiať  si  ich  vzala!" 
Dost  si  sa  načakal,  móžeš  ešte  málo,         , 
dosf  si  sa  navolal,  móžeš  ešte  málo. 

Voda,  potok  hučí,  vietor  pofukuje  — 
Mara  sa  od  svojich  milých  rozlučuje. 
Narieka  otec,  mať,  narieka  sestra,  brat, 
aj  ten  starý  otec  pláče  ako  chlapec. 
,Či  sme  fa,  Mariška,  nato  vychovali? 
Či  sme  fa  v  kolíske  m.alú  preklínali? 
Či  sa  to  na  světe  už  muselo  tak  staf, 
že  ty  v  mladom  veku  takto  musíš  kapaf?' 
Voda,  potok  hučí,  vietor  pofukuje, 
Mara  sa  od  svojich  milých  rozlučuje. 
Nariekajú  všetci,  ak  verkí,  tak  malí: 
.Radšej  by  nás  s  tebou  vedno  pochovali! 
Dosial'  nám  svietilo  slniečko  v  březině  — 
čo  to  potom  bude  na  nasej   dedine? 
Svieteval  nám  mesíac,  už  nám  nebude  viac, 
na  svátého  Vida,  čo  nebude  nikdá' 

»Jaj,  neplačte  za  mnou:  tam  na  Božom  sude, 
keď  ma  Pán  Boh  vezme,  ved  mi  dobré  bude! 
Tam  na  Božom  sude,  ak  v  Boha  dúfame, 
veď  sa  my  tam  všetci  zase  raz  zvítame!« 
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Na  prostřed  cinilera  1  ud  pláče  dokola: 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!'  ak  volá,  tak  volá. 
,Daj  mój  kříž  i  čiapku!  Tys  mi  ich  nedala! 
Postav  ich  na  miesto,  zkadial'  si  ich  vzala!' 
Veď  mu  ona  dala,  ved"  mu  postavila: 
skríkla  —  viac  nedýchla  a  dušu  pustila  .  .  . 


V  dedine  na  kopci,  na  tom  vyšnoni  konci 
sídu  sa  dievčatá,  sídu  sa  paholci. 
Koťko  ráz  sa  sídu,  na  všeličo  prídu, 
zo  žartu  do  žialu,  Maru  spomínajú. 
Spomínajú  Maru  pri  pustom   komíne: 
,Nie  priam  bude  dievky  takej  na  dolině. 
Moc  dolu  Liptovom  tým  vytečie  vody, 
kým  sa  taká  dievka  na  dolině  zrodí. 
Nie  priam  Liptov  vidi  takú  pannu  driečnu 
daj   jej,  milý  Bože,  kde   je,  slávu   večniii' 

(Oroí  filtr.  III.   18-17.) 


Jarná  pieseň. 

Zakukala   kukulienka   jarnťi,   čerslvú   notu, 
vyvolala  zas  celý  svět  ospalý  k  životu. 
Slobody   hlas   mocný  budí   zase  všetky   země: 
a   my   chlapci   podtalranski  či  sedef  budeme? 
Tajná  sila  všetky  hatě  a  překážky  boří: 
a   nás   slabých   majú   vysmiat   naše   zrutné   hory? 
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Hýbajú  sa  Podtatranci,  spríbuznené  rody, 
nad  Slovanstvem  prebudeným  svitá  deň  slobody. 
Niet  krajšieho  v  světe  měna  ak'  svoboda  svátá, 
všemohúce  toto  měno  nikto  nezahatá! 
Pohynuli  naši  bratia  za  to  měno  zkázou  — 
ale  z  mohyl  ich  vychodia  zástupy  víťazov, 

Hej,  sloboda,  krásno  měno  —  světu  na  závadě! 
Bračekovci  naši  drahí,  vrahovia  sú  všade: 
jeden  prosto,  druhý  s  boka,  třetí  v  stranu  inú 
chcejú  zničit'  našu  drahú  slovenskú  rodinu. 

Zdvihnul  sa  kúr  od  Duiiaja,  zdola  oblak  tmavý, 
smutné  chýry  prichádzajú  o  vífazoch  Slávy: 
dolné  púšte  donášajú  žalostnú  ozvěnu  — 
Bože  milý,  či  si  na  nás  celkom  zapomenu? 
Jeden  klame,   druhý  vraždí  —  samí  pekelníci, 
a  třetí  sa  z  nás  vysmieva,  že  sme  ničomníci. 
Ej.  zakukaj,  kukulienka,  jarnú,  rezků  notu, 
vyvolaj  len  všetky  sily  slovanské  k  životu! 
A  vy,  bratia  naši  rodní,  roztratení  v  světe, 
zlořečeno  vaše  měno,  ked  sa  nehýbete! 
Podajte   si   bratské   ruky  k  veťkému   životu  — 
kukačka  nám  bude  kukaf  novů,   rezku  notu! 

Slovenom. 

I. 

Ani  zima,  ^ni  léto, 
pusto   tebe,    slovenčina! 
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Ludia  na   teba  zabudli, 
syn  fa  vlastný  nespomína. 

Jeden  leží  v  čiernej  zemi, 
v  čiernej  zemi  pochovaný, 
o  druhom  ani  neslýchaf, 
na  ktoré  on  pošiel  strany. 

Žiaden  ohlas  —  děti  hynu  — 
len   tónu   videf  zo  syna, 
ani  zima,  ani  léto, 
pusto    tebe,    slovenčina! 

No  před   tvojima  očima 
mečom   ženie   4o*bračeka; 
darmo  citlivá  maf  pláče, 
darmo  volá  a  nariekíi. 

Roztrúseno    to    plemeno, 
na  ňom  kliatba  věčná  leží! 
Ako  bolo,  tak  i  bude, 
darmo   vek   za   vekom  běží. 

Roztrúseno  to  plemeno, 
ako  prach   vetrom   schytený, 
ako  na   tisíc   kúštičkov 
pohár  sklený  roztlčený. 

Sbieraj   tle   kiisky  dovedná, 
čo   sa   přetrhneš   napoly; 
shradávej    ten    prach    schytený, 
či  sa  li  stane  po  voli? 
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Nemudrie  zo  svojho  pádu, 
ak'  robilo,  tak  aj  robí; 
ej,    škoda,    škoda,    Slovenstvo, 
tej  tvojej   peknej  podoby! 

Ej,  škoda,  škoda,  Slovenstvo  - 
tvoje  květy  len  tak  hynu, 
ako  keď  so  zeleného 
padá   vřštek   rozmarínu. 


IL 

Ozvite  sa,  bratia,  matke, 
svoje j   úbohej   mamičke; 
ozvite  sa  v  tejto  chvíli 
svojej   úbohej    zemičke! 

Ozvite  sa  z  ďalekosti  — 
aspoň   troška  útrpnosti! 
Jej  peřinka  snah  je  biely, 
v   jej   dome  vetor  chumelí. 

Jej  bohatstvo  lad  studený, 
jej  poduška  tvrdé  skaly; 
nad  ňou  ani  nesvitáva, 
ba  ani  len  nemrkáva. 

Chudinka,  dost  očakáva, 
keď   v   chmárach  vidí   sokoly: 
Hej,  sokolce,  sokolčiatka, 
či  ste  u  mojich  neboly! 
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Hej,   sokolce,   sokolčiatka, 
či  mi  dačo  nenesiete? 
Čo  tam  robia  moje  děti, 
či  o  nich  dačo  neviete? 

Chudinka,   dost   sa   zarmiiti, 
keď  jedle  nocou  stonajú: 
Bože,  Bože!  či  ma  moje 
dietky  ešte  spomínajú? 

Či  ma  dietky  spomínajú  — 
keď  nie  vo  dne,  aspoň  v  noci! 
Drahá  máti,  milá  máti,  , 
Pan  Boh  ti  bud  na  pomoci! 

Chudinka,   dosť  očakáva, 
vysadnúc   na    vrch    Kriváňa, 
či  jej  burka  dač'  nenesie, 
čo  strašno,  smutno  vyzvána. 

Ale  burka  sa  pominie  — 
jej    peřinka   snah   je  biely, 
všade  pusto,  všade  ticho, 
v  jej  dome  vietor  chumelí! 

(Concordia    1858.) 

Slovo. 

Zujasal   blesk   jasnej   zory 
,ionad  vrchy,  ponad  hory: 
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zahučte,    slovenské   polá, 
sloboda  nás  k  činom  volá. 

Hoře,   za  česť,   slobodu 

slovenského  národu! 

Kto  si  Slovák  z  duše,  z  rodu, 
teraz  sa  hlas  ku  národu; 
rovnost'  práva,   život   nový, 
odmyká  ústa,   okovy. 

Hoře,  za  česť,  slobodu 

slovenského    národu! 

Povedala   vraná   vrané, 
že  nás  šklbať  nepřestane; 
srubov,  řečí  krásných  dosti  — 
/eríme  len  skutočnosti. 

Hoře,  za  česť,  slobodu 

slovenského    národu! 

Nehraďme  na  škodu,  na  zisk; 
tam  sa  spojme,  kde  je  nátisk; 
ako  reťaz  držme  spolu  — 
zradca,  kto  vystúpi  z  kolu. 

Hoře,  za  česť,  slobodu 

slovenského    národu! 

Choďme  mierne,  pevné,  vázne; 
kde  třeba,  vystupme  rázné, 
nech  vlasť  našu  váhu  zkúsi; 
čo  chceme,  to  stať  sa  musí! 

Hoře,  za  česť,  slobodu 

slovenského    národu! 
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Hoival,   Maďar   naši   bralri, 
nech  má  každý,  čo  mu  palrí; 
nadvláda  len   pfávo   haní  — 
všetci  sme  rovnakí  páni. 
Hoře,  za  česť,  slobodu 
slovenského    národu! 

S  křivdami  von!   tie  netajme, 
práva  si  národně  hajme; 
nebojme  sa  žiadncj   moci,  — 
inak  sme  vždy  len  otroci. 
Hoře,  za  česť,  slobodu 
slovenského  národu! 

Jařmili  nás  dosial'  všade, 
verili  sme  podlej  zradě, 
v  nevoli   nám   srdce  skleslo: 
sloboda   je  naše  heslo! 
Hoře,  za  česť,  slobodu 
slovenského    národu! 


(1848.   rkp.) 


Návrat. 

Zakvitly    jabloně  v   súsedovom   sade, 
utrápená  máti  chodí  po  záhradě, 
přechodí  sa  ona  po  tráve  zelenej: 
»Či  mi  kedy  svitne,  matke  utrápenej, 
či  sa  v  mojoni  srdci  ešte  rozzelenic 
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aspoň  za  života   jedno  poLešenie? 
V  ďalckej  krajině  za  doly  horami, 
v  dalekej  krajině,  hen  za  Varadínom 
vykvitá  Taliou,  bujným  rozmarínom! 
Potešenie  moje,  vták  medzi  vtákami, 
spieva  si  za  dve  sto  tichými  horami, 
medzi  sto  spevcami,  dťa  jamého  zvyku, 
spieva  si  na  šumnom  malinovom  kríku! 
Potešenie  moje  preč  z  nasej   doliny 
sfa  vetor  přechodí  daleké  krajiny, 
cudziu  reč,  cudzí  zvyk,  cudzie  střetá  všecko, 
moje  potešenie,  moje  dobré  dečko! 
Keby  ja  tak  mohla,  keby  ja  tak  znala, 
kde  bývá:  tou  horou  bych  sa  rozrastala. 
Keby  ja  tak  mohla,  keby  ja  tak  znala, 
kde  bývá:  vodou  bych  bystrou  přetékala. 
Keby  ja  vedela,  že  ide  po  poli, 
bárs  ked  snah  chumelí,  bárs-dáždik  mrholí, 
von  zima,  noc  temná,  nikde  ni  človiečka: 
stanula  bych  v  poli   jak  tá  chalupečka! 


Odkvitly  jabloně  v  súsedovom  sade, 
smutné  vtáčik  spieva  tam  v  blízké j  ohradě, 
smutné   vtáčik   spieva  na  blízké j   skoruši: 
pokoj  je  už  matke,  tej  predobrej  duší: 
Celé  město  pláče,   truchlí  vidiek  celý, 
a  syn  pri  smrtelnej,   jaj!  nebol  posteli; 
po  tom  celom  světe  smútok  je  hrobový, 
ale  ani  zmíenky  nieto  o  synovi. 
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Už  vyschly  jabloně  v  súsedovom  sade, 
vietor  kláti,  hviždí  žitom  po  ohradě, 
medz!  žitom  chodník  ku  bielemu  dvoru, 
ním  ktosi  neznámy  od  tmavého  boru 
zamyšleno  ovála,  ani  prísf  neverí, 
idúc  z  cudzích  krajov  domov  ku  mateři.  — 
»Načo  ideš  domov,  k  bratom  a  otcovi? 
načo  k  sestrám  svojim,  načo  k  priatelovi? 
načo  do  dědiny,  krýdlatý  sokole? 
Tvoja  matka  ta  šla  na  to  širo  pole. 
Pýtaj  sa  koho  chceš,  veď  to  vie  celý  svět. 
že  čo  doma  nenie,  už  tomu  rokov  páf. 
Pýtaj  sa  koho  chceš,  či  na  dolnú  hrádzku 
už  před  piati  rokmi  nešla  na  prechádzku? 
Pýtaj  sa  koho  chceš,  či  ju  v  čas  neděli 
už  od  piatich  rokov  v  kostole  viděli?  — 
Len  to  sa  nepýtaj,  kde  torký  čas  dlicva, 
či  po  tebe  ešte  pláče  a  túžieva. 

(Sokol  IV.   1865.) 


Skamenelý. 

Mesiačik  na  niodroni  nebi 
pomedzi  chmáry  letí, 
smutné  z  oblóčka  bieleho 
na  spiace  vrchy  svieti. 
Po  horách   je  ticho,  pusto, 
niesiac  sa  kde  lu  vkráda 
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z  vrcholcov  tónistých  jedlín 
ako  smrti  lampáda- 
Bludné  tej  lampády  blesky 
po  horách  sa  túlajú, 
starčekovu  dušu  žiale 
kxižom  krážom  pichajú. 
Čelo  mrkne,  jak  keď  hasne 
ohníčka  tichého  žiar, 
oči  ako  dve  kukučky 
v  ostatnú  života  jar; 
srdce,  duch,  jak  dve  lastovky, 
co  na  búrke  lietajú, 
sadnúc  si  na  dva  topole, 
na  nich  smutné  spievajú. 
Topole  tie  dva  šumotom 
ovlažujú  bolesti, 
starček,  chudák,  slzy  roniac 
oddá  sa  do  povésti; 
,Pozrite  tam,  moje  dietky, 
jak  to  pleso  vidíte, 
ako  tento  mesiac  svieti, 
jak  vy  tuna  stojíte, 
ako  tento  ohník  hoří, 
ja  ležím  na  suknici: 
tak  to,   tak  to  právě  bolo 
v  deň  svát-svátej   Trojici. 
Z  dedín  idú  na  tú  slavnost", 
zvony  hučia  z  bielych  stien, 
hodina  bije  —  kťaknite!  — 
Zvony  hučia  »Pochválen!« 
Mikulášské  cengáročky, 

Verše  Jánka  Kráťa,  3.  > 
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mikulášské  zvonice 
šír\m  svetom  rozhlasu jú 
slávu  svátej  Trojice; 
spojené  s  modlitbou  Tudu 
prerážajú  nebesa, 
až  sa  hen  cez  biely  oblak 
hlasy  tisnú  do  lesa. 
Zvony  hučia  a  na  divých 
skalách  sa  odrážajú; 
temno  po   hmlistej    dolině 
tie  ohlasy  lietajú. 
Letia  ta,  jak  dva  havrani, 
kde  sa  pleso  prestiera, 
tam  ten  žial'  zhučí  naposled  — 
pťask  —  na  vodách  umiera. 
Neumiera,   ale  vchodí 
do  vln  ducha  smutného, 
nad   jazerom  šuhaj   pláče 
od   zármutku   vďkého. 
Slzy  dolu  bielou   tvárou 
cícerkom   mu   stekajii, 
a  do  tichého   jazera 
pomaly  sa  vkrádajú. 
Cože  pláčeš  a  nariekaš, 
jak  to  diefa,  .íaníčko!? 
Cože  sa  ti  zarmútilo 
tak   to  tvoje  srdiečko? 
VeJ  máš  všetko  na  tom  světe, 
čo  len  duša  zažiada, 
máš  oviec  dosf.  pěkný  domček, 
a  mamka  fa  má  rada. 
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Děti  ťa  ešte  netrápá, 

neskučia  za  ušami, 

si  slobodný  ako  ten  vták, 

čo  je  medzi  horami. 

Janíček  na  to  moc  nedbá, 

má  on  inšiu  příčinu: 

zná  on  jednu,  ale  takú, 

sťa  tá  srnka  dievčinu, 

Chcel  by  dušu  dobru  dostat" 

a  svoju  ta  za  ňu  dať; 

ale  cože,  keď  zbraňuje 

jej  rodina,  otec,  mať. 

Nepustia  ju  ani  na  krok 

a  před  ním  vypierajú; 

sám  Boh  im  nebo  připravil, 

doňho  vnísť  im  nedajú, 

Jaj,  vy  1'udia,  zlostní  1'udia, 

či  vy  v  Boha  veríte, 

keď  vy  tak  dvoch  mladých  1'udí 

nemilostne  trápite? 

V^olíte   im   život   odňať, 

keď  im  pokoj  beriete; 

čož'  je  bez  pokoja  duše 

po  celom  šírom  světe? 

Neplač,    šuhaj,    nehorekuj, 

přestaň  už  raz  slzy  Hať; 

Boh  je  dobrý,  nedá  vám  tak 

len  hocijak  zakapaf. 

Neplač,  šuhaj,  nehorekuj, 

sotri   šatkou   slzičku, 

tamto   ti  posiela   Pán  Boh 
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tvojii  lubii   Haničku. 

Tamto  li  posiela  Pán  Boh 

také  dievča,   ako  květ, 

hupy-cupy,  Janík  mladý, 

to  je  život,  to  je  svět! 

Šuhajkovi  v  očiach  svitne 

pokrytých   hmlou   žalosti, 

dievčatku   tvář   lubá   zkvitne 

od  srdečnej  liibosti. 

Dievča  kvitne  utěšené, 

jak  tá  biela  Talia; 

šuhaj  hodný  —  čo  tu  počaf! 

Jezus  —  Jezus  Maria. 

Javor  nad   jazerom  šumí, 

hora  hučí  pomaly, 

vlnky  ticho  šeptajú  si, 

jak  by  dač  tajné  znaly. 

Sťa  by  srdcia  sa  vozily, 

na  nich  tužby,  žiadosli, 

sťa  by  nad  nimi  šušťaly 

holúbky  od  Túbosti. 

Hora   šumí,   lístečky  sa 

objimajúc   celujú, 

na  břehu  si  dvaja  mladí 

večnú  lásku  slubujú. 

Ako  toto  slnce  svieti, 

ako   je  pri  neděli: 

žiaden  z  Tudí  nás  —  iba  sái 

na  nebi  Boh  —  rozdělí. 

Ako  toto  slncc  svieti, 

před   sebou    vždy    tmu    ženie: 


i 
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necli   len,   klorý  nedolríuie 

sťub  svoj,  naraz  skamenie, 

Kliatba  táto  sa  dolinou 

šířky,   diaťky  ozývá; 

srdce  slabé  a  nestále 

hnusný  j aster  rozrýva, 

Jaj,  prple  v  ňom,  jaj,  rýpe  v  ňom 

bez  citu  najmenšieho; 

lúto  mi  je  dobrej   duše 

a  líčka  rumeného. 

Dneska  šuhaj   za  dievčatkom 

telom-dušou  umiera, 

a  zajtra  si  sám  perečko 

zo  zahrádky  vyberá. 

Cože  robíš,  šuhajíček, 

či  nemáš  frajeróčku, 

čo  by  peknú  ti  uvila 

za  klobúčik  kytočku? 

Mám  kytočku,   mám   dvojáku, 

v   jednej  kvitne  vytrčpán, 

kráska,  klinec,  a  v  tej  druhej 

rozmarín  a  tulipán. 

Jedno  pierko  týždeň  nosím, 

potom  ho  zahadzujem, 

rok,  dva  roky  k  dievke  chodím 

potom  ju  nemilujem, 

Žení  sa;  dievča  sklamané 
k  Božej  matke  utieka, 
tam  žehná  sa,  tam  modlí  sa, 
a  ešte  viac  narieka, 
Nezúfa,   ani  nekraje 
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podvodníka   zlostného, 
ale  každý,  ked  nie  Tudí, 
boj   sa  trestu  Božieho.  —  — 
Šuhaj  na  oběd  nechodí, 
matka  vaří  večeru, 
běží  triesočiek  nasbieraf 
k  zelenému  jazeru. 
Triesky  hl'adá,  triesky  láme, 
za  každičkou  slzička  — 
kdeže  bavíš  sa  tak  dlho, 
moja  Tuba  kurička?! 
Jánka   volá:    Poď,    Janičko, 
dám  ti  mlieka  vtáčeho  — 
Janko  mlčí  —  —  tisícami 
vraný  kváču  kol  něho. 
Darmo,  mamka  moja  drahá! 
Nestřeš  spinu  slzami. 
Janík  tvoj  je  skamenelý 
so  psom  i  s  ovečkami. 
Na  hlavě  mu   smrek  vyrastá, 
dolu    chrblom    mašina, 
pod  nohami  bielučkými 
piekvitá,   zrie  malina. 
Kolko  rázy  holubička 
chcela  tadial'  letěti, 
čierne  vraný   sa  zdurily: 
hybaj!  holub  vo  světy. 
A  tie  vraný  dolial'  budii 
tam  okolo  lietati, 
dokial*   křížem  nebude   sa 
černokňažník   žehnati. 
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A  to  krížom  sedem  rázy, 
ked"  zvonia  do  kostela, 
vtedy  durkne  lii"om  do  skaly, 
a   duch  .vstávají'  zavolá. 

1865.) 


Hlásnik  národa. 

Nad  horami,  nad  dolami, 
nad  mestami,  dědinami 
smutno  stojí,  pusto  stojí, 
ktože  moje  raný  zhojí? 
Nad  horami,  nad  dolami, 
nad  mestami  dědinami 
pusto,  ticho,   jak  to  pole, 
ked  je  žitko  už  v  stodole. 
Pusté,  tiché  je  to  pole, 
ale  žitka  niet  v  stodole. 
Nad  horami,  nad  dolami 
nad  mestami,   dědinami 
pusto,  ticho,  jak  v  tej  hoře, 
keď  sú  ovce  už  na  dvore. 
Pusto,  ticho  je  v  tej  hoře, 
ale  oviec  niet  na  dvore. 
Nad  horami,  nad  dolami 
nad  mestami,   dědinami 
pusto,  ticho  jak  v  dedine, 
ked  sú  chlapci  v   javorine. 
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Pusto,  ticho  je  v  dedine, 
lež  chlapcov  niet  v  javorine. 

Kryptou  stal  sa  svět  ten  celý, 
čo  žili,  ti  už  pomreli  - — 
mohyly  ich:  vrchy,  skaly; 
mna  samého  zanechali. 
Ti  sú  v  hrobe,  ja  nad  nimi, 
ako  hlásnik  nad  spiacimi, 

Hej,  veď  sa  už  v  světe  šeří, 
sberte  sa,  nebuďte  mdlými! 
Hněď  ku  vstaniu  čas  udeří: 
čo  si   počnem  ja  s  mrtvými! 
Mrtvi  budu  spať  i  potom, 
keď  už  hláisnik  s  věže  sišiel: 
načo  som  ja  medzi  mrtvých 
jeden  živý  na  svět  prišiel?  — 
Všetko  leží,   ja  v  hrobli  sám. 
nikde  nikto,  čo  by  sa  hnul; 
jak  strašidlo  sem  tam  blúdim  — 
Imeď  bych  si  tiež  radšej  Táhnul 
Všade  pusto,  všade   temno, 
ako  úhor  čierny  stoji, 
na  ňom  nič,  len  kde  tu  kremeti  . 
ktože  moje  raný   zhojí? 

Upokoj  sa,  duša  drahá, 
utiš  sa,   srdce  strápené: 
kto  nezaspal,  čím  viac  ich  spí, 
týni   viac  bude   mu   svercné. 
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Ty  si  maják  v  čiernej  noci, 
nepodrahlý   živlom,    mdlobě, 
lampa  v  zapadnuté  j  izbe, 
kriak  na  zabudnutom  hrobe, 
Príde  čas,  že  hroby  vstanu, 
hory,  doly  vraveť  budu, 
a  teba  po  věčné  veky 
nikdy  v  světe  nezabudú! 

Sokol  IV.  1865.) 


Bezbožné  dievky. 

V   kozúbku   praští  kosodřevina, 

Kubo  pod  pečou  si  smolí, 
v  chalúpke  malej  pradie  družina, 

a  vonku  dáždik  mrholí, 
Mrhol',    dáždičku,    padaj,    dáždičku, 

cupkaj  a  volaj  ku  sníčku, 
na  svojich  šumoch  kolíš  hlavičku, 

máme  my  starú  mamičku, 
Kolíš  a  uspi  dušu,  pohajdaj, 

nech  si  lahodí  po  voli. 
Kudel'  vypadla,  Kubo  už  chrápe, 

a  dáždik  vždy  len  mrholí. 
Vřetena  fundžia  len  ako  osy, 

keď  sa  do  hrby  sbiehajú, 
nitky,  nitočky  ako  by  tiekly; 

dievčatká  takto  spievajú: 
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.Pomaly   svět   zaspáva, 
sen  mu  ručku  podává; 
podme,  milý,  do  raju, 
tam  už  na  nás  čakajú. 
Duch  tělo  zanechává, 
tma  mu  šaty  pripráva, 
hviezdy  sú  mu  bronenie, 
mesiac  jeho  znamenie. 
Duch  so  snom  sa  spojuje, 
ktorý  vrúcne  miluje, 
vedno  oni  lietajú, 
tak  sa  oni  kochajú. 
Na  ráji  duch  spočívá, 
sen  ho  rúškou  přikrývá; 
my  neznáme,  čo   je  raj, 
lebo  nám  chybí  šuhaj.' 
Na  koho  šťastie  bočí  len  leda, 

móžeš  božekaf,  vzdychati, 
ked  ti  sám  Pán  Boh  raz  šťastia  nedá, 

nepomóže  ti   viac   svátý. 
Chod  kolenačky,  chod  o  polnoci 

k  svátým  modlif  sa  kapličkám, 
daromná   práca,   nemáš  pomoci, 
běda  nám,  běda  dievčičkám. 
Ťažko  bez  obrtlíka  vřetenu, 

tažšic  ešte  je  sirotě, 
načo   je,  prosím,  kudel'  bez  lanu, 

načo    je   dievča   v   hryzote? 
Vřeteno  samo  ako  bláznivé 
s  boka  na  bok  sa  kolfše. 
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ako  teliatko,  hodinu  živé, 

sem  tam  se  tacká  a  kníše. 
Sirota,  chúďa,   je  pak  pipíška, 

keď  začne  mrznúf,   snah  kúri, 
před  zimou  hradá  skryf  sa  pod  plotom, 

a  i  ztadial'  je  lud  duří, 
Načo  je  kudel'  —  kde  Tanu  nieto, 

tam  ju  do  pece  metajú; 
načo  je  díevča  na  tomto  světe, 

keJ  naň  šuhajci  nedbajú. 
Na  koho  šfastie  bočí  len  leda, 

móžeš  božekaf,  vzdychati, 
keď  ti   sám  Pán  Boh  raz   šfastia  nedá, 

nepomóže  ti  viac  svátý. 
Choď  kolenačky,  choď  o  polnoci 

k  svátým  sa  modlíf  kapličkám; 
daromná  práca,  nemáš  pomoci, 

běda  ubohým  dievčičkám. 
Komáre  brnčia,   jak  milenkári 

dievkam  na  nosy  sedajú, 
a  uštípnú  ich  trošku  po  tváři, 

a  dial',  sibenci,  lietajú. 
Už  nesháňajú  víacej   komáre, 

ale  ich  ešte  sbierajú. 
Zažlklé  ohňom  bezbožným  tváře 

,»Citujme  čertov!«  volajú. 
» Citujme  čertov,   ale  v  tichosti 

slož  každá  na  kříž  přísahu, 
ak    výbraboceš    tie    tajomnosti, 

že  nepřekročíš  viac   prahu. 
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Jestli  vykradne  z  úst  sa  len  slovo, 

že  fa  hněď  pásom  zachvátil 
Nech  je  o  týždeň  všetko  hotovo, 

každá  so  svojím  sa  vráti. 
Ty  to  donesieš,   a  zase  ty   to'  — 

Dievky  potichu  šeptajú, 
všetko  je  ako  v  zemi  zaryto; 

,Dobrťi  noc!'  temno  volajú. 
Dobru  noc,  dievky!  dobru,  dobru  noc, 

Marišky.    Zuzky,   Hanóčky! 
Všetky  vám  blšky,  svrčky  na  pomoc, 

k   tomu   kostmky  pod  bóčky.  — 
Dievky  odídu,  a  noc  sa  míňa, 

vstanu  a  zas  noc  čakajú, 
už  bila  siedma  na  věži  hodina, 

dievčatká  sem  tam  behajú. 
Tá  z  deviateho  nesíe  chotára 

tri  červené  sem  květy, 
táto  zpod  kostelního  oltára 

zase   triesočky   a   smeti. 
Mara  donáša  klások  pšenice. 

Zuza  rozmarín  zelený, 
a  Eva  vlečie  hlavu  z  kostnice, 

tejto  tvář,  tej  hlas  sa  mění. 
Sedem  prútikov,  spálené  žito, 

ešte   nožničky  ku   tomu. 
Čit!  nech  bude  to  večne  zakryto, 

to   nepovedzte   nikomu. 
Obloky  plachtou  všetky  zastřely, 

svrčka  nemohly  vyplašit. 
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dievčičky  cosi  tajné  robily, 

svrček  nepřestal  ich  strašit'. 
Vše  by  svrčkovi  sťúbily  boly, 

by  ich  zanechal  na  chvíťu; 
ten  si  cvrliká  po  svojej  voli, 

ale  cvrliká  na  žílu, 
Jedenásf  v  meste  na  věži  bije, 

ceng!  ceng!  porom  sa  rozlieha, 
ako  puls  světa  bije  a  bije, 

hlásnik  vstane  tu  a  spieva. 
Ten  spev  tak  tichý,  taký  pokojný, 

taký  dojemný  —  jaj,  Bože! 
Tak  strašný,  hrozný,  že  věru  čo  je, 

to  povedaf  sa  nemóže. 
Mačky  na  pode  jak  děti  mravčia, 

psi  po  záhumniach  štekajú. 
,Poďte,  sestřičky,  tu  je  hodina, 

už  nás  tam  naši  čakajú!' 
Trasů  sa  dievky  ako  osika, 

ako  na  ihláchi  stúpajú, 
v  ušiach,   pod  zemou,  všade  im  híka; 

veď  ony  Tahkosť  poznajú. 
Dievky  v  mrákotách  jaJt  zmok  skapaly, 

jak  malý  v  piesku  daždíček, 
iskry  slabé  sa  v  diaťke  jásaly, 

hořel   potichy  ohníček. 
Ohníček  hořel  a  hviezdy  stydno 

na  ten  ohníček  patřily; 
ohm'ček  skapal,   dievok  nevidno; 

kde  sú?  svetom  sa  utratily. 
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Kde  sú?  nepočuf  aiii  len  slychu, 

ani  vetríček  nechrestí; 
len  v  noci  škaredé     chacha!  cliichu! 

dačo  volá  na  rozcestí. 

fSokol  IV.   1865.) 


Dve  staré  pěsničky. 
I. 

S  oboch  stran  Dunaja  pyšné  vršky  stoja, 
Dunaj  ich  podmýva,  preto  se  ho  boja. 
A  ten  milý  Dunaj  len  sa  vopred  valí, 
trebars  ho  neprajník  špatným  múlom  kalí. 
Sriekly  sa  dva  vrchy,  že  zahatia  Dunaj, 
ukázal  trhanom  figu  jarý  šuhaj. 
Ukázal  a  ziskril  bystrýma  očami, 
letia  za  ním  drábi  s  holýma  šabrami. 
Hej,  chlapci  slovenskí!  nič  sa  my  nebojme, 
len  my  v  jednej  ^liede  ak'  vojáci  stojme. 
Nič  sa  mi  nebojme,  keď  sme  tele  jedno, 
jak  nás  povešajú  —  veď  padneme  vedno! 
Este  si   raz   ruky,   šuhajci,   podajme: 
znali  sme  spolu  žif,  spolu  i  mref  znajme! 

II. 

Tam,  kte  niet  milosti,  ani   jej   nehladaj, 
bez  biedy,  bez  boja  vífazstva  nečakaj. 
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Na  šlová,  na  řečí  už  viac  nič  nedáme; 
dosť  sa  navraveli  —  cože  z  toho  máme? 
Povedali  mnohí,  že  pojdu  za  námi, 
a  teraz  po  kútoch  nóťa  so  svrčkami. 
Rádi   zutekáme  od   svrčkovej   noty  — 
hanbte  sa,  bezdušní  vy,  takej  roboty! 
Naši  nepriatelia  rastů  ako  tráva, 
keď  na  jar  daždíček  teplý  poprchává, 
Trávičku  prerastlú   Janíček  pokosí 
a  zemičku  čiernu  krvičkou  porosí; 
porosí,  poleje,  postelie  šabťami  — 
nič  sa  my  nebojme.  Pán  Boh  bude  s  námi! 

(Sokol  IV.  1865.) 


Pieseň. 

Prechádza  sa  šuhaj  pri  tichom  Dunajů, 

.Utekaj,  šuhajček,  věru  ťa  zlapajú!' 

»Čo  bych  mal  utekať?  Nezvykol  som  tomu, 

nie  som  nikde  dlžen;  čo  do  mňa  dakomu? 

Nič  som  nepokradol,  nič  do  mňa  nemá  pán, 

postavím  sa  hockde,  ako  t^n  kapitán !« 

,Keiby  fa  lapali  vojáci  a  páni, 

ale  fa  lapajú  zbojníci,  oplani. 

Zbojníci,  oplani  dobré  koně  majú: 

utekaj,  šuhajček,  věru  fa  zlapajú!' 

»Čo  bych  mal  utekať,  čo  bych  mal  ísť  v  nohy? 

veď  som  mladý  junák,  nie  žobrák  ubohý! 
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I  ja  mám  s  caprakom  čeiveiiým  konická, 
i  pri  mojom  bóčku  břitká  je  šablička. 
Zbojníci,  oplani!   ja  sa  vás  nebojím, 
keJ  ma  naháňate,  ešte  vám  postojím. 
Postojím,  postojím  a  nazriem  vám  do  líc; 
ja  sa  vás  nebojím,  čo  je  vás  priam  tisíc! 
Keď  ma  majú  zabif,  dneska  ma  zmo.rdujú, 
zajtra  šírým  vetrom  chýry  povandrujú, 
povandrujú  chýry  světa  koncom,   krajoni, 
pojde  povesť  velká  tým  tichým  Dunajom. 
Mohyla  zelená,  na  nej   dub  vetvistý, 
bude  každoročně  posielavať  listy 
či  v  lete,  či  v  jaseň  k  tatranským  rodákom, 
akým  bol,  p>okým  žil,  Janíček  junákom!<< 

(Sokol  V.  1866.) 


Vyslobodenie. 
I. 

žili   ste,   kolossi   světa, 
kto  by  to  mohol  zatajif? 
Vy  ste  znali,  čo  je  robif, 
a  čo  zarobenó  hájif. 

Netriasli  ste  sa  před  sm^-fou, 
keJ  bolo  mrief  —  fa  ste  mreli; 
nie,  akby  si  dakto  myslel  — 
vy  ste  bol  i  zato  celí! 
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Málo  kto  vás  pochopuje, 
málo  je  sřdc  teraz  živých; 
srdce  hnusný  červ  zožiera, 
netrpí  myšlienok  váčších. 

City  váčšie  celkom  zhasly, 
nieto  pre  ne  v  světe  domu  — 
terajší  svět  sa  pechorí; 
ale   pre  koho?   Nikomu!  ,  ,  . 

Nikomu!  —  Vy  ste  už  tam  preč, 
na  hroboch  vašich  pustota  — 
keby  aspoň  to  nie  viacej; 
ale  ohavná  samota! 

Daj,  Bože,  dačo  voKnejšie  — 
na  světe  žit  je  —  fažoba; 
kde  sa  vrhneš,  duch  plesnivý 
a  tá  najváčšia  choroba! 

Kde  je  sláva  světa  tolito, 
kde  oheň  vyššej  slobody? 
Mená  dobré  Tudia  znajú: 
ale  v  porobe  národy. 

Jest  puto  jedno,  nie  to  železnó, 
ani  z  tuhého  oceru; 
ale  jaj  tomu,  koho  postihne  — 
zamračí  tvář  si  veselú. 

Nekuje  to  puto  kováč, 
nezdá  sa,  že  by  fažilo; 
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skáče   otrok   spievajúci, 
ale  srdce  —  keby  žilo! 

Keby  člověk  na  svoj  obraz 
pozřel  z  duše  hlbokosti, 
a  potom  pozřel  na  seba: 
vyskočil  by  v  zúfalosti. 

11. 

Sláva   vekov    v    hlbokej    starine   — 
starina  —  poklad  jediný,  , 

keď  prebehúval   jeden  vyšší  zápal  ' 

světa  tohoto  rodiny. 

Poklad  jediný,  kdeže  sú  tie  časy? 
Kde  duše  veťké?  Duchovía? 
Duchovia  zmizli,  na  holej  zemi 
tupia  ich  pamáf  synovial 

Kde  ležia?  —  V  zemi  ...  A  na  ich  mohyle 
miesto  pomníka  slavného 
uvidíš   hanbu,   potupu   světa, 
draka,    strigóňa   dákeho. 

Tak  je!  Na  Kroboch  dávných  predkov  našich 

draci  hlavatí  vstává jú: 

běda  je  světu  v  porobe  dýchaf, 

ale  Tudia  —  to  ncdbajii! 

111. 

Hnusnost  —  bez  konca,  bez  kraja, 
kde  sa  zdá  sila,  tam  psota  — 


83 


jedna  čižma,  jedna  bota: 
ký  je  to  čert  za  robota? 

Nazdáš  sa  po  svojom  oku, 
že  všetko  je  len  zo  zlata; 
nevěr  tomu;  ešte  duch  spí, 
ako  móže,  každý  plata. 

Nevěr  tomu:   Slovanov  niet, 
ešte  len  vyšly  žiadosti, 
ktorí  nič  necbcú,  len  pchať  sa 
ako  nevorní  hosti. 

Host  každý,  len  každučičký  — 
hociaký  podlý  kramář; 
Tahko  hosfom  každému  byf: 
ale  kto  bude  hospodář? 

Kto  uhostí  nevolníkov? 
Jedenkaždý  zato  žije;  — 
kto  uhostí  nevol  níkov, 
kto  stoly  jedlom  zakryje? 

Kto  vyjde  a  povie:  Ticho! 
Bez  všetkej  pýchy  tichúčky: 
Krajania!   tu   máte  všetko, 
to  je  mój  poklad  celučký! 

Kto   vyjde   a   povie   světu: 
Všctci  pité,  všetci  jcdzte, 
každý,  čo  móžeš,  uchyf  si, 
no  nikomu  nepovedzte!  — 
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Jednoho  do  předku  ženie, 
to  druhý  za  slávu  hoří, 
toho   zádrapka   len   dáka, 
toho  zastihnu  potvory. 

Ten  chce  k   dačomu   sa   dostat, 
preto  sa  dvíha  horeká: 
no,  bratia,  z  toho  všetkého, 
čo  hradáte,  nevytéká! 

Vaše  práce,  vaše  diela 
tak   ako   luny   zahynu, 
kcď  přestanu  burky  strašit 
tuto  plačlivú  rodinu. 

Burka  váčšia  všetko  zkazí, 
čo  bude  len  mócť  popadnut; 
nebude  žiadnej  milosti, 
všetko  před  ňou  musí   padnul". 

Čo  bude   páchnut   žiadostou   — 
v  prudkom  ohni  všetko  stopí, 
od  času  ako  svět  stává, 
nebolo  takej  potopy, 

\  dobré  —  raz  od  črvočc 
svět  sa  musí  oslobodiř: 
a  to  stane  sa  budúcne, 
ani  inak  nemóže  by(. 

Príde  hodina  osudná, 
lá,  ktorá  sily  rozviaže. 
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potom  sa  až,  čo  je  sláva, 
eštc  len  světu  ukáže. 

Každý  sa  velmi  zadiví, 
čo  to  na  svět  tento  príde; 
moc  hvíezd  zapadne  na  nebi, 
moc  zo  tmy  na  světlo  vyjde. 

Nepojde  tam  podTa  váhy, 
ba  ani  na  hnusnú  mieru: 
sláva  tomu,  čo  len  babku 
dal  srdečné  na  oferu. 

Sláva  tomu!  jeho  peniaz 
nikdy  na  světe  ncminie, 
skorej  slnko,  hviezdy,  mesiac, 
na  světe  všetko  pominie! 


IV. 


Noc  tmavá,  noc  tmavá!  Kde  sa  len  obrátiš? 
Svetielka  nevidno,  čo  dukát  zaplatíš; 
čo  by  si  dal  dukát,  nevidíš  svetielka, 
tma  je  jak  v  pivnici  abo  v  rohu  veťká. 
Keď  je  tma,  ta  je  tma,  o  to  my  nedbáme, 
len  si  my  sviečočku  zapálenu  máme. 
Sviečka  zapálená  izbu  osvieti   dost', 
čo  vidím,  to  vidím,  to  je  moja  vlastnost! 
To  čcliadka  moja,  to  moja  ženičká, 
za  inším  nežiada  si  moja  dušička. 
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Sviečka  dohořela  a  kndttk  zhasíná, 
už  si  svoje  vidím  —  všetko  preč  pohýna. 
ČokolVek  si  robil,  všetko  bolo  málo, 
daremné  sa  tvoje  světlo  ligotalo. 
Svetielko  skapalo  a  ty  neskapals'  s  ním: 
zase  pusto,  temno,  ako  bolo  predtým. 
Boh  opatří  izbu,  čo  je  hned  noc  tmavá, 
nech  si  stará  baba  pri  kozúbku  spává, 
nech  si  pri  kahanci  Tudía  vedu  reci, 
pre  seba  hotujú  všakovité  věci. 
Šuhaj   von  vychádza   do  nočnej   hlbiny 
a  v   mraky   tie  pusté   pustí   hlas   jediný. 
Pustí  hlas  jediný  ako  by  do  mora: 
Kedyže  vystúpi   světu   jasná  zora? 
Kedyže   vystúpi,   kedyže   vystúpi, 
kedyže  sa  z  noci  jasný  deň  vylúpi? 
Ale  noc  je  temná,  bez  konca,  bez  kraja, 
slovíčko   je  slabé  tichého  šuhaja. 
Drobunký  dáždiček,   nepostačíš   pďu: 
šuhaj    skamenený  zase   padá   dolu. 
Jeho  slovo  tiché  tratí  sa  v  blbine, 
šuhaj    pustý   leží  na   zemskej   hladině. 
Na  zemi  ako  by  k  hrudě  prirastcný, 
nevidí  mesiačik  žiadon  zatemněný. 
Ale  hoc  za  chmurou  teraz  mesiac  svieti: 
dá  Boh,  svojím  časom  zpoza  chniár  vyletí. 
Čo  by  nevyletěl  —  veď  je  šuhaj  mladý, 
čo  by  nevykonal,  čo  by  nevykázal 
ten,  komu  Páji  svoje  poklady  ukázal! 
(Tábor   1870.) 
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Orol  vták. 

Kebych   já  bol   orol   vták, 

vyletěl  bych  nad  oblak, 
zaplieskal  bych  krýdlami 

nad  našimi  Tatrami. 

Tatra,  pusté  doliny, 

ja  váš  vtáčik  rodinný, 
jak  prst  osamotený, 

letím  v  blesku,  hřmení! 

Hróza  děsí  celý  svět  — 

horký,    fažký   je   mój    let, 
vichřice  ma  srážajú, 

perka  so  mňa  padajú. 

Dneska  zima,   zajtra   dážd  — 
ty,   vlast  moja,   nič   nedbáš, 

nedbáš,  čo  v  tej  hodině 
tvoje  vtáča  zahynie! 

A  tvoj   vták  v  Icrutom  boji 

o    to    všetko    nestojí! 
Radšej    zhynie   na   poli, 

ako  by  žil  v  nevoli. 

A  tvoj  vták   ďalej  letí 

búrkam    divým    v    ústrety: 
milší  mu  je  voťný  let, 

než   ten   celý  síry  -svět! 
(Orol  IV.  1873.) 
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Pierko. 

Na  dolině  1'alia 

radostné  sa  rozvíja, 

Anička  k  neJ  chodieva, 
každý  deň   ju  polieva. 

Ked  ju  večer  poliala, 
na  šuhajka  volala: 

,Kde  si,   milý,   či  čuješ? 
či  ma  verne  miluješ? 

Šuhajíček  zlatovlas, 
už  si  zabudol  na  nás, 

nechodievaš  viacej  k  nám, 
a  ja  í'a  tak  rada  mám!' 

Darmo,   milá,   sa   kTaješ, 
že  ma  verne  miluješ, 
oklam  toho,  kto  sa  dá, 
kto   tvú   falos   nezbadá! 

Kebych  ja  tú  lásku  mai, 
jak   ja  som   fa   miloval, 

skala  by  sa  přebrala  — 
a  ty  si  ma  klamala! 

Budeš  dávat'  perečko, 
ale  marné  je  všetko, 

ja  perečiek  dosf  ver  mám, 
najkrajšie   si   vyberúm. 
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Mám  na  výběr  vytrčpán, 
rozmarín  a  tulipán  — 

Jen  jeden  květ  z  věrných  rúk 
postavím  si  za  klobúk. 

Idem,  idem,  preč  idem, 
už  k  vám  viacej  neprídem; 

ďaleká  má  cestička  — 
dobré  sa  maj,  Anička !« 

{Orol  IV.  1873.) 

Husar. 

Paripa,  zlatý  sersám  — 
komu  lepšie,  ako  nám? 
To  je  život  husársky, 
nie  pechúrsky   žobrácky! 

Ostrá  šabla,  karabin  — 
pol  světa  sa  nebojím! 
Cisár  z  toho  radost  má, 
že  takého  syna  má, 

Ja  som  šuhaj  z  Trenčína, 

zná  nia  celá  krajina  — 

a  milej   závidí  svět, 

že  som  chlapec  ak'  ten  květ,  — 

Letí  husar  cez  nivy 
ako  šarkan  ohnivý, 
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letí  v  prachu  deň  a  noc, 
ide  vlasti  na  pomoc. 

Pozři  len  v  kraj  delaký  — 
nevidíš   tam   oblaky, 
jak  sa  krúťa,  spájajú 
tamdolu  až  k  Dunajů? 

Nevidíš  ten  křdel'  vran, 
ako   letí  z   horných   stráň, 
letí  nadol   do  mraku, 
jak  na  liostinu  dáku? 

Tam   sa   sídete   spolu 
ku  kráťovskému  stolu, 
bude  taká  hostina, 
akej  nezná  krajina. 

Bude  svadba,   drahý   brat, 
ty   sám  budeš   mladý   zaf. 
,Nezraknem  sa  radostí, 
idem  privítaf  hostí. 

Pokým    šaWu   v    hrsti   mám, 
vífaza  v  světe   neznám , 
prebijem  sa  cez  mraky, 
cez  more,  cez  oblaky. 

Viac    sa    prebiť    nemóžem    - 
tak  zhltni  ma,  čiema  zem, 
nedávaj  ma  v  okovy 
na  potupti  vrahovi. 
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Radšej   zhyniem  na  poli, 
ako  bych  žil  v  nevolí; 
milšia  mi  tá  mohyla  — 
dobré  sa  maj,  má  milá!' 


(Orol  V.  1874.) 


Rodina  slovanská. 

Čo   počneš,   člověče  biedny, 
keď  sa  ohromná  zdvihne  moc, 
nad  tebou  slnce  zapadne, 
zastře  ti  nebo  tmavá  noc; 

keď  nebudeš  vedef,  kto  si, 
nebudeš  m.ócť  svoj  vydať  hlas, 
nebudeš  so  sebou  vládat', 
jak  mrtvy  musíš  tráviť  čas; 

keď  sa  dobro  za  zlo  vezme, 
tvoj   rozum  bude   sebaklam, 
svátá  pravda  zločin  bude, 
keď  musíš  vraždit'  seíba  sám; 

keď  mienka  veřejná  bude 
stenat  v  ohavné j  porobe  — 
čo  počneš,  člověče  biedny, 
v  tej  dievnej,  osudnej  době?  .  . 

Slabé  duše,  tie  sa  ztratia  — 
jiastúpi    taká   prevrata. 
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že  otec  zapře  si  děti, 

i   syn   matku,    sestra   brata. 

A  to  svět  za  pokrok  vydá, 
za  výsledok  vznešených   duní, 
a  ty  musíš  na  to  verif, 
že   je   to   evanjelium! 

Netrapte  sa,   duše  věrné, 
majte  v  srdci  presvedčenie: 
že  pravda  pravdou  zostane  — 
svate   je  naše  určenie. 

Nemáme  úlohu   pomstu, 

hriech  je  sebectvo,  každá  strasf; 

naše  určenie  veliké: 

Tudskosti  blaho,  pokrok,  vlasf! 

Naša  hřstočka  chatrná, 
nie  sme  bohatí   jak  iní, 
lež  sme  nie  na  světe  sami, 
sme  údy  velkej  rodiny. 

Náš  otec  Boh  je  nebeský, 
naša  maf  je  Sláva  máti, 
bratia,  sestry  sme  si  sami 
a  rodina  —  všetci   Svátí. 


fOrol  V.   1874.) 
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POZNÁMKY. 


[/VS\/ETLI[/KV. 


Vyslovuj;  1.  Slabiky  de,  te,  ne  měkce:  dě,  tě,  ně 
výjimkou  domácích  slov:  ten,  teraz,  vtedy,  jeden,  žiaden 
výrazů  cizích].  2.  Hlásku  ó  čti  jako  uo  (vo):  nóž  = 
lož,  kóň  =  kuoň  a  p.  3.  Hlásku  -v  na  konci  slov  jako 
f:  domoy  =  domou,  spey  =  speu  a  p.  4,  Samohlásku  a 
i  jako  naše  e.  5,  Mezi  měkkým  /',  dlouhým  /  a  dlou- 
rm  ř  není  ve  výslovnosti  zjevného  rozdílu,  —  P  a  m  a- 
1  j :  y  dlužno  v  abecedním  pořádku  slovenském  hledati 
hned  za  í.) 


;■  i  —  azda  snad. 

uhka  penízek,  babka  —  hača  vrchní  ovčák  na  salaši  — 
hárs  třeba,  byf  i  —  hedár  bídák,  ničema  —  belasý  mo- 
dravý — '■  bělásky  spodky  z  modrého  plátna  —  bežkaf 
běžeti  —  bylóčka  travka,  stebélko  —  6o6o  bubák  — 
bočif  odbočovati,  vzdalovati  se  —  bok  strana  —  boleráz 
zimostráz  —  bozkat  líbati  —  božekat  naříkati  —  braček 
bratříček  —  brechat  štěkati  —  brieždi  sa  svítá,  roz- 
břesku je  se  —  brnie  sa  černá  se  —  bronenie  brnění  — 
bíwičkaf  hajati. 
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Cap  kozel  —  caprak  čabraka  —  cedilo  —  hounéná  torba, 
v  níž  nosívá  se  bryndza  —  celkom  docela,  úplně  —  cen- 
gat  cinkati;  cengáročky  =  cinkátka,  zvonečky  —  cez 
přes  —  cicerkom  crčkem  (voda  teče)  —  cifrovaný  vy- 
zdobený, malovaný  —  cintorín,  cmiter  hřbitov  —  ci- 
puška  —  slepička   (onomatop). 

Čl'up  žblunk  —  črep  střep  —  črvoč  červi  —  čudouaf  sa 
diviti  se;  cudný  divný  —  čušaf  mlčeti  —  čuf  slyšeti  — 
cvrlikat  cvrlikati. 

Dade  nékde  —  dach  střecha  —  dakto  někdo;  dačo  něco; 
dakedy  někdy  —  daromný  marný  —  dávit  rdousiti  — 
dážd  déšť  —  delaký  (m.  daleký)  daleký  —  divák  kanec 

—  dohán  tabák  —  dokiaV  dokud  —  dolomán  šňůrovaný 
kabát  (mad.)  —  dosial'  dosud  —  doíial'  dotud  —  do- 
trimat  (slub)  dodržeti  (slib)  —  dovedná  dohromady  — 
driečny  urostlý,  hezký,  ztepilý  (driek  =;  trup)  —  drmat 
lomcovati,  klátiti  —  drúzgaf  lámati  —  dubkaf  dobati 
dúbkom  vlasy  staly  vlasy  se  zježily  —  durif  vyháněti 
durkat,  durknúf  uhoditi,  udeřiti  (blesk) — dvojit  vy- 
kati. 

Farha  barva  - —  figa,  figel  obratný  kousek,   šelmovství  — 
fikat     vzlykati     —    frajer  (ečka)    milenec    (milenka) 
frkat   padati    (náhle:    frk!)    —    fujara    pišfala   pastýřská 

—  fujas  vietor  metelice  —  fundžat  vrčeli  (vřetena  fund 
žialu)    —   fúzy   vousy. 

Gagaf  kejhati  (husy  á^áaj")  —  gajdovat  hráti  na  dud> 
(gajdy)  —  gazda  hospodář;  gazdina  hospodyně  —  gliedt 
řada  —  grúň,  grúnik  r:-  vrch,  vršek,  stráň  —  guVkat  se 
kouleti  se  —  gundžovité  nofiy:  gundža    -    bulka  na   těle 

Háby  šaty  —  fiádka  hádanka  -  fiájič,  hájnik  hajný,  les 
nik  —  haky-baky  čiry-máry  —  fiat  jez,  plot,  potom  vú 
bec:   překážka     -    fiataf  zastavovati    (rieku)    —   fien   lan 
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—  het  pryč  —  hlásnik  hlásný    (ponocný)  —  hmla  mlha 

—  hoc  (i)  třebas,  byf  i  —  hocaký  ledajaký  —  hora  les 

—  horký  hořký  —  hřha  hromada,  roj  —  hryzota  trá- 
pení, soužení  —  hurtom,  kvapně  a  s  hlukem,  ,,hurtem". 

Chýr  slech,  zpráva,  pověst  (mad.)  —  chmára  chmura,  čer- 
ný mrak  —  chotár  okres,  vl.  hranice  dvou  okresů,  stolic 
(obcí,  polí)  —  chrbát  hřbet,  záda;  chrbtom  zády. 

Iba  jen,  pouze  —  ihraf  sa  hráti  si  —  isf  jíti. 

Jarok  bystřina,  horský  potok  —  jel'a  jedle. 

Kabanička  =  kabát  selský  z  hrubého  sukna,  vyšívaný;  no- 
sívá se  přes  ramena  —  kadiaV  kudy  —  kálaf  štípati  — 
kar  =  pohřební  kvas,  tryzna  —  kára  trest  —  keby  kdy- 
by —  ked  když  —  kepeň  plášf  (mad.)  —  klát  kláda  — 
klepec  =  „malé  dřevo"  v  lese  —  klinec  hvozdík,  kara- 
fiát —  klmáčif  sa  ploužiti  se  —  knisaf  sa  houpati,  ký- 
vati se  —  kolembat  sa  kolébati  se  —  kolenačky  po  ko- 
lenou —  kolísat  kolébati;  koliska  kolébka  —  konár  ko- 
řen —  kosodřevina  kleč    (chrastí)   —   kostrnka  ostenek 

—  košiar  ohrada  na  ovce  —  kozúbok  krb  —  krahuVec 
krahujec  —  kráska  sedmikráska  —  křdel  vran  hejno 
vran  —  krém  (e)  kromě  —  kriak  keř  (ík)  —  krpka  = 
nádoba  s  úzkým  hrdlem  na  pálenku  a  pod.;  zde  pře- 
zdívka —  kurička  kuřátko  —  kúrif  topiti  —  kúrňava 
metelice  —  kuvik  kulich  —  kvákat  krákati  —  kvapka 
kapka. 

LaVa  hle  —  Van  len  —  len  jen  —  let  nicka  sukně  (spodní) 

—  ligotaf  sa  třpytiti  se  —  lopár  (mnohoznačný  význam; 
vyvalí  oči  ako  lopáre  =  jako  talíře,  puklice  a  pod.)  — 
l'ubý  milý. 

Mačka  kočka  —  mašina  mech  (oví)  —  mat  míti  —  mátoha 
strašidlo    —    meče     (husičky)    =:   hází    (husičkami)   — 

Verše  Jánka  Kráťa.  4. 
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mechraf  sem  tam  se  kývati  —  inenlieka  kožich  se  sou- 
kennou podšívkou  —  miňaf  sa  ubývati,  plynouti  — 
myknúf  shoditi    (náhíe,  smykem)   —  moce  sa  ^=  hází  se 

—  motkaf  sa  motati  se,  plésti  se  —  mravčaf  vrněti  — 
mrholif  mžíti  —  mrkne  (čelo)  vraští  —  múl  bahno  písči- 
té —  mur  zeď;  murovaný  zděný  —  mútit  kaliti. 

Načiaraf  načárati,  načrtnouti  —  naozaj  opravdu,  vskutku 

—  naraz  najednou  —  nehorký  ubohý  —  nečulý  bezcitný 

—  nevládzem  =;  nemohu,  nemám  sil  —  niet  (o)  není  — 
noiničky  nůžky. 

Obanovat  oželeti;  obanuješ  =^  budeš  litovati  —  oblok, 
oblóček  okno,  okénko  —  obtatá  jeVa  okleštěná  jedle  — 
ofera  ofěra,  obět  —  ohnivo  (článek)  řetěz  (u)  —  oho- 
váraí  pomlouvati  —  okále  =;  velké  oči  —  oplan  ničema 

—  orkán  vichr,  uragán  —  ostatný  poslední  —  ošarpaf 
otrhati,  zcuchati  —  ozrutný  obrovský,  ohromný. 

Páčit  sa  líbiti  se  —  pamukový  bavlněný  —  paripa  oř,  buj- 
ný kůň  —  parobok  chasník  —  pátričky  růženec  —  pe- 
chorif  sa  lopotiti  se  —  pechúr  pěšák  —  pchaf  sa  cpáti 
se  —  pipiška  sýkorka  —  pivnica  sklep  —  pyštek  hubička 

—  pýtaf  prositi,  žádati;  pýtat  sa  tázati  se  —  planý 
splatný,  zlý  —  pltnik  vorař  (plf  =  vor)  —  počuf  (u)sly- 
šeti  —  pohajdaf  pokolébati  —  pójd  půda   (část  staveni) 

—  pokým  pokud  —  pokreskávaf  si  =  nohami  (při  tanci) 
o  zem  narážeti,  až  podkovky  zakřesají  —  polouačka 
lov,  hon  —  pomedzi  mezi  —  pomykat  posunouti  —  po- 
ominaf  otlačiti  —  poíknúf  sa  klopýtnouti  —  potreska- 
nie  nehoda,  úraz  —  potváraf  —  podváděti,  klamati  — 
požičaf  půjčiti  —  preč  pryč  —  priam  hned  —  prieči- 
nok  přihrádka  (ve  skříni  a  pod.)  —  priedom  záspí  — 
prichodi  ma  zle  =  zle  se  mi  vede  —  pritrielif  přikvačiti 

—  pritulka  útulek  —  prplif  (sa)  hrabati    (se  v  něčem; 
-    onomatop). 

Ráňaf  srážeti  —  rapavý  rz  od  neštovic  podobaný  —  ra- 
tovaf    zachraňovati    —   ráz    -krát,    sto    ráz    stokrát;    raz 
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jednou  —  ráida  chrastí,  roští  —  rezký  čilý,  čerstvý  — 
rúhaf  sa  práti  se  —  růcaf  sa  řítiti  se. 

Sa:  to  sa  chlapci,  to  sa  =  to  sú  =  to  jsou  —  sersám  hedv. 
čabraka  —  sfundžaf  (v  ucho)  =  prudce  vletěti  —  sihlina 
jehličnatý  les  (mladý)  —  sipef  syčeti  —  skala  =  ká- 
men —  skapat  zmizeti,  zhynouti  —  skorej,  skór  dříve, 
spíše  —  smolit  sa  {pod  pečou)  vrtěti  se  —  smrek  smrk 
—  sta  jak  (o)  —  starka  stařena  -^  starina  dávnověk  — 
stlp  sloup  —  striga  čarodějnice  —  strigoň  čaroděj  — 
strovit  utratiti  —  stvoř  a  stvoření,  tvor  —  suhlina  viz: 
sihlina  —  surovina  jehličnatý  les  —  svrčina  smrčina. 

Samotina  pěna  —  šantovaf  dováděti,  skotačiti  —  šarkan 
drak  —  šatka  šátek  (ruční)  —  šibenec  šibeničník  — 
šliam  šlem  —  škrupina  skořepina. 

Ta  tam  —  tackat  sa  potáceti  se  —  iadiaV  tudy  —  taist 
tam  jíti  —  tárat  sa  potloukati  se  —  teraz  nyní  —  tieň 
stín  —  tisnút  sa  tisknouti  se,  tlačiti  se  —  tVapkaf 
tleskati  —  tóna  stín;  tónistý  stinný  —  tuna  tu   (u  nás). 

Ustátý  unavený  —  uzimený  zkřehlý   (zimou), 

Vari  snad  —  vartáš  hlídač  —  vatra  oheň  (na  salaši;  vů- 
bec) —  veď  vždyť  —  vedno  spolu,  dohromady  —  ver- 

y^bovanec  =  kdo  verbuje  se  na  vojnu  —  vicišpán  podžupan 
(župan  :=  politický  správce  župy,  stolice)  —  vidiek  = 
okolí,  krajina  —  vyblabotaf  vyžvatlati  —  vystieraf  krý- 
delká  rozpínati  křidélka  (k  letu)  —  vyškierat  sa  vy- 
smívati se,  pošklebovati  se  —  vraf  prý  (vravef  :=-. 
praviti)  —  vřava  pověst  (čo  ludia  vravia)  —  ure- 
tenica  zmije  —  vrchovec  (vršek  stromu)  —  vták  pták; 
vtačie  —  vtedy  tehdy,  tenkrát. 

Zabudnut  zapomenouti  —  zádrapka  škrábnutí  —  zahataf 
(Dunaj)  zastaviti  —  zakopat  zahynouti  —  zakosilit  (ži- 
vot) zmařiti  —  zámět  závěj  —  zat  mladý  =  ženich  — 
zazerat   z   boka   se   strany,   křivo   se    dívat   —   zažmúrif 
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/ainhuliřiti  -  zdurií  su  [tu  sna)  vyplašili  se,  ^burtuvuli 
se  • —  zmok  zrnek  (bájesl.)  —  zpytovat  sa  tázati  se  — 
zrak  r=  zlobůh  („zrck  značí  dákeho  Tudom  odporného 
boha  staroslověnského";  Duma  brat.)  —  zrelý  zralý  — 
zruiný  obrovský,  ohromný  —  zverbovaný  na  vojnu  od- 
vedený  (zlákaný). 


ií^ 


POZNÁMKY  VYDAVATELOVY. 


Zverbovaný.  Str.  30.,  v.  1.:  „V  ar  i  mám  isf  na 
d  o  I  tú  pšeničku  kosiř?":  Slováci  odcházejí  z  jara  hro- 
madně na  Dolniaky,  t,  j.  do  jihouherských  rovin,  na  polní 
ptáče;  zde  asi  ten  smysl. 

Str,  31,,  v,  11.:  „chod,  kde  sa  ti  páči,  len  nie  d  o  H  a- 
nicky!"  i.  j.  do  Haniččina  stavení,  kde  bydlí  Hanička, 
za  Haničkou. 

O  r  o  1.  Původně  otištěn  v  „Orle  tatránskom"  I.  9. 
(1845),  později  znovu  jako  čtvrtá  část  „Dumy"  v  „Sokole" 
V.  41 — 43  (1866),  s  tekstem  změněným  (red.  Dobšinské- 
ho);  zde  tekst  původní. 

Květ.  Původně  v  „Orle  tatránskom"  II.  353  (1846), 
po  druhé  v  „Sokole"  V.  121  (1866),  po  třetí  pod  názvem 
„Kvietok"  v  „Orle"  IV.  246    (1873);  zde  tekst  prvotní. 

Potěcha.  Str,  44.,  v.  4.:  Stonoha.  jeden  z  12  hor- 
ných chlapcov  Jánošíkovy  družiny. 

Verše.  V  „Orle  tatránskom"  III.  513  (1847)  báseň 
otištěna  pod  jménem  „Pieseň";  název  ..Verše"  má  v  sou- 
borném vydání  Vlčkově. 
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Duma  bratislaská  Bratislava  _  PreSporek; 
duma  Králova  vztahuje  se  na  historickou  událost  v  kul- 
turním životě  Slováků.  R,  1844  L'.  Štúr  byl  rostoucí  ma- 
ďaromanií  zbaven  úřadu  jako  náměstek  profesora  Palko- 
viče  při  ústavě  prešpurském;  odňata  mu  i  ,,venia  legendi" 
v  oboru  řeči  a  literatury  československé.  Slovenští  žáci, 
vesměs  přátelé  jeho,  protestovali  hromadným  odchodem 
na  jiné  ústavy  na  Slovensku,  do  Kcžmarku,  Levoče  a  j. 
KráFova  „Duma"  stala   se  svým  námětem  slavnou. 

Str.  49.,  v.  3.:  ,,čuduje  sa  z  noho  aj  zahor  ský  š  u- 
haj":  t.  j.  Ludevít  Štúr,  který  se  psával  podle  záhorského 
rodiště  svého  (v  Zay  Uhrovci  na  Trenčínsku)  pod  básně 
i   Boleslav   Záhorský. 

.1  a  r  n  á  p  i  e  s  c  ň.  Za  života  Králova  tištěna  neby- 
la; ve  vydání  Vlčkově  k  ní  poznámka  (na  str.  167.):  „Od- 
pis prof.  Oščádala  z  cudzcj  rukopisnej  sbierky.  (Složená 
1848)." 

Návrat.  Otištěn  v  „Sokole'  IV.  61  (1865).  složen 
však   již  r.    1849    (Vlček). 

Bezbožné  dievky.  Str.  76..  v.  12.:  ,.K  tomu  ko- 
slrnky  pod  bóčky!":  Pověra  slovenského  lidu,  že  ostenky 
při  boku  nošené  pomohou  dívce  k  ženichu. 

Husar.  V  „Orle"  V.  19.  (1874)  má  11  slok;  v  ruko- 
pisném sborníku,  jejž  mél  Vlček  po  ruce,  jest  variant  básně 
o  17  slokách;  zde  pouze   první  znění. 


^ 


JANKO  KRÁL'  (1822—1876)  jest  největší  zjev  z  po- 
četné řady  slovenských  improvisátorů  let  čtyřicátých. 
Všechny  jeho  poesie,  i  nejhotovější,  mají  vtlačenu  pečeť 
okamžiku,  v  němž  se  zrodily.  Ballady,  skladby,  jež  vy- 
žadují pevné  stavby,  jsou  zachyceny  u  něho  jednou  pro 
vždy;  básník  nevrátil  se  k  nim,  aby  je  přezkoumal,  na- 
opak, zárodky  ničil.  Duma  jeho  je  pásmem  myšlenek,  jež 
táhly  hlavou  a  odvanuly,  prchavé,  letmé;  písně  jeho,  křeh- 
ké a  něžné,  mají  ryze  lidový  názvuk  a  také  byly  zapsány 
po  většině  jen  v  básníkově  paměti.  Svérázný  básník  Král' 
je  v  každém  směru;  klíčem  k  jeho  poesii  a  způsobu  jeho 
básnění  jest   jeho  napolo   legendární  osobnost, 

„Divný  Janko"  jest  samocharakteristika  Kráťova. 
Janko  Král'  byl  podivínem.  Nezakotvil  v  životě  —  život 
improvisoval.  Romantik  povahou  i  sklony  vyvolil  si  nej- 
věcnější obor  praktické  působnosti:  práva.  Mnoho  se  jimi 
však  nezabýval.  Nad  suché  paragrafy  více  miloval  daleké 
toulky,  ,,cez  celý  boží  deň",  po  slovenských  horách,  na- 
večerní  mizení  v  šeru  peštských  ulic,  snivou,  pěnu  života: 
tu  pil  čisté,  hluboké  doušky  poesie,  ale  číši,  z  níž  okusil 
vrcholu  blaha,  ihned  rozbíjel,  aby  žádný  smrtelník  po  něm 
téže  neklidné  rozkoše  neokusil.  Jen  jedenkráte  ve  svém 
žití  zakypěl  horečnou  činností  veřejnou  —  v  revolučním 
dvouletí  1848 — 1849,  kdy,  jako  slovenský  rodoVub,  vrhl 
se  v  sám  střed  organisace  národního  odboje.  Romantika, 
těkavá  družka  jeho,  přivedla  ho  tenkrát  až  pod  čekan: 
Král'  byl  lapen  nepřátelí  a  měl  být  oběšen.  Náhoda   (bán 
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Jelačič) -odvedla  ho  včas  s  prahu  smrti  a  vrátila  jej  poesii. 
Usadil  se  v  Zlatých  Moravcích  v  naprosté  odloučenosti  od 
společnosti,  přátel  i  knih,  na  oko  před  veřejnosti  hraje  su- 
chého advokáta,  vpravdě  však  žije  jen  poesii  a -poesií.  Zde 
vykročil  z  tohoto  divně  ustrojeného  světa  v  měsíci  květů 
r.  1876,  aby  i  s  náhodnou  tříští  svých  plachých  veršů 
vstoupil   do  světa   legend. 

Souhrn  zachované  poesie  KráKovy  jest  jen  o  málo 
—  několik  čísel  —  objemnější  nad  tuto  vybranou  „kytku" 
jeho  voňaček;  a  to  jsou  v  něm  ještě  nejedny  čiré  impro- 
visace,  zárodky  tvaru  i  idey,  jež  celkový  obraz  jeho  díla 
spíše  zatemňují  než  vysvětlují.  Co  se  nezachovalo  v  časo- 
pisech neb  opisech  přátel  básníkových,  Je  ztraceno:  Král' 
psal  své  verše  a  v  zápětí,  nespokojen  patrně  s  papírovým 
odrazem  něžných  svých  vidin  v  duši,  je  pálil.  Jeho  nitro 
bylo  tajemstvím  již  vrstevníkům;  také  svět  jeho  básni  jest 
obetkán  tajemností:  tlumené  světlo,  spíše  přítmí,  chmurný 
námět,  ideově  zvrácený  tvoří  výplii  všech  jeho  ballad.  Ale 
v  hrůzu  a  napjatost  líčeni  básník  promítne  pojednou  a 
nečekaně  bohatý  pruh  světla:  ryzí  lidský  cit,  jenž  otřese 
čtenářem  —  to  je  osnova  nejlepších  balladických,  lido- 
vých skladeb  Králových,  ,,Zverbovaného",  ,, Zabitého", 
,,Pána  v  třni"  a  j.  Dumky  KráKovy,  slovensky  laděné,  jsou 
již  výronem  ovědomělého  básníkova  tvoření;  na  př.  ,, Du- 
ma bratislavská"  je  čiré  politicum.  Písně  Jánka  Krále  mají 
zato  ráz  nejčistší,  formu  skoro  prvotní:  jsou  čerstvými  im- 
provisacemi,  jak  denně  vznikaly  a  dosud  vznikají  mezi 
slovenským  lidem.  U  pramenů  bujných  járků  i  v  liptov- 
ských holích  u  salaší,  za  hviždění  fujavic  u  Váhu  i  pod 
hvězdným  nebem  Choče  a  Štítu  nakláněl  citný  básník  ucho 
k  zemi,  aby  přímo  z  jejího  dechu  odposlouchal  rhythmus 
písní  lidu.  A  písně  své,  lidu  odposlouchané,  lidu  vrátil; 
nejedny  zpěvné  a  rhythmicky  čisté  verše  Královy  žijí  v 
ústech  jeho  jako  půvabné  zpévanky  —  posloucháš-li  je 
mezi  lidem,  původ  jejich  z  ducha  básníka  uměléHo  upadá 
takřka  v  zapomnění. 

Literární  obraz  Jánka  Krále  je  nedokreslená  črta, 
skizza:    dílo    je    nehotové,    dělník    tajemným    světem.    Ne- 


známe  všech  jeho  veršů,  jako  neznáme  ani  jeho  podoby 
z  časů,  kdy  už  dobrovolně  poustevničil  v  Zlatých  Morav- 
cích. Světobol,  na  nějž  pro  Kráťovu  vnitřní  rozháranost 
i  vlivem  legend  o  jeho  osobě  maně  myslíme  a  jehož  stín 
neklamně  tkví  na  torse  jeho  díla,  zajisté  nebyl  strojený, 
módní,  nýbrž  trpce  pravdivý.  Král'  byl  oním  Renéem 
s  dětským  srdcem,  jehož  zraňoval  skutečný  život,  jehož 
však  z  života  ran  hojila  stejně  skutečná  poesie. 


Janko  Král'  tiskl  málo;  „Nitra"  1844,  „Orol  tatrán- 
ski"  1845—1847,  „Concordia"  1858,  „Sokol"  1861,  1865— 
1866,  „Tábor"  1870  a  „Orol"  1873—1874  přinesly  rozptý- 
lené jeho  verše;  knihy  sám  nevydal.  O  knižní  žeň  se  po- 
kusil až  Jaroslav  Vlček  ve  „Verších  Jánka  KráVa"  v.  1893 
(v  T.  S.  Martině)  na  základě  časopiseckých  otisků  a  cizí 
sbírky  rukopisné;  ale  ani  on  nepodal  souboru  Králových 
veršů,  zaražen  namnoze  nehotovostí  látky  v  rukopisném 
sborníku,  nýbrž  podal  výbor  básní  poměrně  nejzdařilej- 
ších. Naše  vydání,  jsouc  rovněž  výborem,  uspořádaným  na 
základě  Vlčkova  vydání  a  původních  tekstů  v  „Nitře ", 
„Concordii"  a  „Sokole",  jest  spolu  skutečným  výběrem: 
přináší  jen  věci  hotové,  zejména  všechny  ballady,  z  dum 
a  písní  pomíjejíc  nezdařilé  neb  v  prvním  dojmu  jen  nad- 
hozené improvisace.  Na  rozdíl  od  vydání  Vlčkova,  jež 
třídí  verše  Královy  podle  látky  ve  tři  oddíly,  naše  vydání 
řadí  je  chronologicky  za  sebou. 

F.  F. 


^ 


OBSAH 


Kytka- ballád,  dum  a  píesni: 


Str. 

Povesf        ...... 

5 

Zakliata    panna    vo   Váhu    a    divný   Janko    ...       9 

Vysokourodenému   pánovi,   pánu   Ďurkovi   Košuthovi    .     19 

Pieseň  bez  mcna      .... 

.     23 

Pěsnička,   povedená   na   kare,    držanom 

ku    cti    zosnu- 

lemu   Jankovi   Tomešovi,   duši 

slovenskcj      .         .     26 

Zverbovaný       .... 

.28 

Zabitý 

.     31 

Moja   pieseň 

.     33 

Orol     .       . 

.     35 

Piesne   I.— III.   . 

.     37 

Květ  . 

.         .     42 

Potěcha      . 

.    43 

Pán   v   třni 

.     44 

Verše 

.     48 

Duma  bratislavská 

.     49 

Kříž  a  čiapka    . 

.     51 

Jarná  pieseň 

.     56 

Sl'ovenom 

.     57 

Slovo 

.     60 

Návrat 

.    62 

Skamenelý 

.     64 

Hlásnik  národa 

.     71 

Bezbožné   dievky 

.     73 

Dvc  staré  pěsničky 

.     78 

Pieseň 

.     79 

Vyslobodcnic 

.     80 

Orol    vták 

.     87 

Pierko 

.     89 

Husar 

.     89 

Rodina  slovanská 

.     91 

^ 


Oznamujemť  Vám,  že  jsme  začali  vydávati  novou 
knihovnu  s  názvem 

DOBRÁ   NÁRODNÍ 
KNIHOVNA 

čím  chce  tato  knihovna  býti,  naznačuje  již  její  jméno 
a  označení.  Bude  přinášeti  uzrálou  četbu  od  spisovatelů, 
kteří  dovedou  říci  národu  něoo  dobrého,  kteří  nejdou  jen 
za  heslem  umění  pro  umění,  jimž  jest  spisovatelství 
i  něčím  více:  přehodnocováním  člověka  a  tvořením  no- 
vých hodnot  života.  Pro  knihovnu  jsou  zajištěny  nejlepší 
práce   našich   dobrých    spisovatelů. 

Jako    I.    svazek    knihovny    vyšlo    druhé    vydání    knihy 
POKCAD    M£.ADÝCH, 

kterou  napsal  náš  nejčtenější  a  dobrý  spisovatel 
3,  R.  Hradecký. 

Barevná   obálka    od  akademického   malíře   J.   T.   Blažka. 

Cena  brož,  7,50  K, 
Kniha  byla  konfískována,  avšak  vydání  jest  upraveno 
tak,  že  kniha  nyní  působí  jen  výmluvněji. 
Knihy  J,  R.  Hradeckého  jsou  nyní  rozebrány  vždy 
za  několik  týdnů  po  vydání  a  tento  spisovatel  má  tisíce 
čtenářů  zejména  ve  vrstvách  lidových.  Jest  proto  záhod- 
no,  činiti  objednávky  včas,  aby  kniha  mohla  býti  vy- 
expedována a  aby  se  dostalo  na  každého. 

Jako   druhý   svazek  vyšlo; 

Josef  Sír :    MUKA    E.ÁSKY. 

Barevnou,  výmluvnou  obálku  kreslil  ak.  malíř  A,  Hrska, 
Cena  knihy  brož.  jest  6,30  K  i  s  přirážkou. 
Jako  všecky  knihy  J,  Šírá,  tak  i  tyto  povídky  vy- 
značují se  onou  jadmostí  a  znalostí  života  prostého  lidu, 
která  učinila  národu  tak  milými  knihy  Raisovy.  Šír  a  Rais 
jsou  z  jednoho  kořene,  a  Šír  rovněž  všecky  své  povídky 
čerpá  ze  života  horalů  pod  valem   Krkonoš. 

Knihovnu  »Sklizeň«  vydává 

PI^EAYSL  PLAČEK  V  PflCOVÉ,  (Republika  Českoslov.) 
a   lze    ji   dostat    v    každém    knihkupectví. 


„stopami  předků^^ 

žijeme  v  době,  která  tvořiti  bude  rozhráni  v  dějinách 
lidstva;  žijeme  v  době,  kdy  jméno  národa  českého  opět 
zaznamenáno  bude  v  knize  dějin  písmem  zlatým,  v  době. 
na  kterou  se  nezapomíná  ani  po  staletích.  V  dějinách 
českého  národa  není  to  doba  první.  Čelné  stránky  našich 
dějin  hlásají  skutky  předků  nezapomenutelné,  na  četných 
stranách    volá    se    k    potomkům:    Hic,    co    jsme    vykonali! 

O  skutcích  předků  mluví  dějepis.  Jest  proto  poTÍn- 
ností  všech,  znáti  nejprve  dědiny  svého  národa.  Až  dosud 
byly  české  dějiny  popelkou  ve  škole  i  v  knize  pro  mládež 
a  právě  o  nejkrásnějších  dobách  musilo  se  nejméně  mlu- 
viti. Dnes  bude  jinak!  Dětem  české  dějiny  musíme  dáti 
do  ruky  —  a  proto  vrátiti  se  musíme  zase  k  zapomínané 
a  neprávem  opomíjené  historické  povídce   pro  mládež. 

Historická  povídka  musí  nám  vychovat  novou  gene- 
raci, která  v  dějepisné  knize  najde  tutéž  zálibu  jako 
předkové  naši  v  kronikách,  generaci  opravdu  českou. 
Proto  sdružili  se  přední  spisovatelé  čeští  a  založili  (spo- 
lečné s  nakladatelem  Přemyslem  Plačkem  v  Pacově) 
novou    knihovnu    pro    mládež 

„STOPAMI  PŘEDKÚ*S 

která    přinášeti    bude    historické    povídky    jen    ceny    umě- 
lecké jak   po  stránce   obsahové,   tak  i   illustrační. 

Jako  první  svazky  vyjdou  do  konce  tohoto  roku: 

I.,Ed.  Šlorch:  Přemysl  a  Libuše. 
II.  F.  J.  Čečetka:  Bývali  Čechové. 

III.  K.  J.  Z  á  k  o  u  c  k  ý:  Z  dob  minulých. 

IV.  J.   F.   Karas:   V   průvodu   dobrodruha    krále. 

Pro  další  svazky  práce  své  bud  již  zaslali  nebo  slí- 
bili Fr.  Hrnčíř,  J.  Hloušek,  K.  Legcr,  V.  Jedlička,  H. 
Sedláček  a  j.  v.,  s  kterými  se  ještě  vyjednává.  Doufáme, 
že  celá  česká  veřejnost  a  zvláště  české  učitelstvo  uvítá 
podnik  tento  s  radostí,  nebof  při  výchově  nových  lidi 
bude  česká  povídka  historická  nejnepostradatelnější  po- 
můckou.   Objednávky    přijímá    každé    knihkupectví,    nebo 

PŘEMYSL  PLAČEK.  Knihkupec  a  nakUidatel  V  PACOVĚ. 


Mládeži  dejte  jen  dobrou  knihu! 

Právě    začala    vycházet    nová    knihovna 

Dobré  knihy  pro  mládež 

/e  vkusné   úpravě  a  na  drahém,   pěkném   papíře   s  pěkně 
vypravenými  uměleckými  obálkami. 
Jako  I.  svazek  vyšlo: 

St.  Kovanda:  Z  příkazu  tatínkova. 

5    obálkou    prof,    Votruby,     Velký    íormát.     Cena    9    K, 

s   drah,  přirážkou   11.25  K, 

Kniha     světle     rýsuje     ušlechtilou     povahu    studenta 

:  venkova,  jenž,  ač  malý  ještě  a  na  sebe  zcela  odkázán, 

)řec    statečně    i  poctivě    bije    se   životem    a    neodstupuje 

mi  na  krok  od  přímé   cesty  k  cíli,  jejž  vytkl  si  v   dobru 

krásnu   vlastní   duše. 

Jako  II.  svazek  vyšla  dále  velice  poutavá  kniha  zna- 
ného  spisovatele 

lana  Opolského:  Nová  zenté. 
>  obálkou  a  iniciálami  prof.  Prav,  Kotíka.  Ve  vkusné 
ipravě  a  na  drahém,  pěkném  papíře.  Velký  formát. 
Cena  2.40  K,  s  drah.  přir.  3  K. 
Přítomnou  knihou  vyzdvihuje  autor  neukojnou  ro- 
lantickou  touhu  mládeže  po  jakémsi  volném,  vysněném 
;raji,  obestřenou  pelem  tajemných  Robinsonád,  jímž  ji 
tará  dětská  tradice  ojínila. 

Jako   III.    svazek    vydali   jsme 

lar.  Petrboka:  Útěky  z  propastí. 
'oman  chlapce.  —  S  obálkou  prof.  Jar.  Votruby,  Velký 
formát.  Cena  3.60  K,  s  přirážkou  4.50  K. 
Kniha  vyjadřuje  nejintimnější  život  dítěte,  jeho  stra- 
ti  i  radosti.  Práce  je  originálem  formou  i  dějem,  Paeda- 
:ogům  napoví  mnoho,  poněvadž  je  myšlena  i  psychiatri- 
ky.  A  do  všeho  vstupuje  líčení  barvitých  drobností 
*rahy. 

Nakladatel  Přemysl  Plaček,  knihkupec  v  Pacové 

(Republika   Československá). 


Vynikaiicí  novinka 
pro  mládež! 

Právě  vydali  jsme  velice  péknou,  ladně  a  bibliofil- 
sky bohaté  vypravenou  knihu  pro  naši  mládež,  jež  nese 
název 

Ant.  Klášterský: 

SLUNNÝ    DEN 

A  IINÉ  VERŠE  PRO  DĚTI. 

Jsou  lo  lehké  a  plynné  písně,  prohřáté  teplem 
vroucí  lásky  k  dětem,  jimž  básník  stává  se  takořka  ka- 
marádem. Zpívá  s  nimi  na  louce  i  v  lese,  má  porozumění 
pro  jejich  hry  a  čtveráctví,  posmívá  se  s  nimi  Peciválu, 
Kazisvětu  i  Parádnici,  učí  je  milovat:  zvířata  a  hlavně 
radovati  se  ze  zdraví  a  života.  Z  písní  těch  jedny  se  bu- 
dou líbiti  zpěvnou  formou,  druhé  cituplnou  náladou  a 
mnohé  skutečným  a  dětem  přístupným  humorem.  K  pís- 
ním přidáno  jest  v  druhém  oddílu  sbírky  několik  básní 
výpravných  (na  př.  Čert  a  Švanda,  Rabbí  Lev  a  j.),  které 
větším  dětem  budou  se  dobře  hoditi  k  deklamaci.  Knížka 
opatřena  je  krásnými  obrázky  Šnajberkovými,  a  to  ve 
vydání   skvostném    provedenými    v    trojbarevném    tisku. 

VYDÁNÍ  SKVOSTNÉ,  BIBLIOFILSKÉ,  tištěné  typy 
Bernhardovými  na  pěkném  bilém  papíře,  se  6  trojbarev- 
nými  obrázky  na  křidovém  papíře  p  s  barevnou  obálkou 
od  akad.  malíře  Frant.  Šnajberka,  v  nádherné  úpravě  a 
s  uměleckou  předsádkou,  v  kartónové  vazbě  za  15  K. 
Toto  vydáni   má  i   celou   radu   obrázků   černých   v   textu. 

VYDÁNÍ   OBYČEJNÉ,    s    Irojbarevnou   obálkou,    bro- 
f«^  s    řadou    černých    obrázků,    pouze    za    9    K.    * 


X.     /"-^iPpemYSl  Plaček, 

kmilki^c.  a  hakladalel   v   Pacově  (Republika    českoslov.). 
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Ve  vydaných  již  svazcích  knihovny 

„VE  VLAKU" 

obsaženy  jsou: 

1.  Jan  Václav  z  Finberka:  Vzácný  smích.  Humoresky.  2.40  K. 

2.  Z.  M.  Kuděj:  Znamení  ďáblovo.  Prosa.  2.70  K. 

3.  J.  R.  Hradecký:  Domů  k  sobě.  Povídky,  2.70  K. 

4.  Tadeus  Miciňski:  Učitelka.  Poctěno  cenou  sCzasu*.  Z  pol- 
štiny  přeložil   Jan   Václav   z   Finberka.   3. —  K. 

5.  Jos.  Fr.  Karas:   Krásný  ďábel.  Romanetto.  2.40  K. 

b.  Povídky  Giffítrdovy  a  Payenovy.  Z  francouzštiny  přeložil 
Vlád.  Štverák.  2.70  K. 

7.  Petr   Fingal:    Podivní   patroni.   Humoresky.   3. —   K. 

8.  Jerome  Klapka:  Tri  mužové  na  potulkách.  Veselý  výlet  tří 
Angličanů  do  Německa  a  do  Prahy.  Z  angličtiny  přeložil 
Karel  Pelant.  2.40  K. 

9.  E.  Sokol:   Drobečci  a  drobečky.  Prosa.  3. —  K, 

0.  Zlaté  hvězdy.  Výbor  francouzských  povídek.  Přeložil  Jan 
Václav  z  Finberka.  2.40  K. 

V  tisku: 

1.  G.  Zechenter-Laskomerský:  Slovenské  humoresky.  Ze  slo- 
venštiny přepsal  Fr.  Frýdecký. 

2.  J,  Šír:  Štvanice,  Dva  obrazy  z  Krkonoš. 

3.  Gustav  af  Geijerstam:  Láska.  Ze  švédštiny  přeložil  Viktor 
Šumán. 

4.  J.  V.  z  Finberka:  Zašlé  děje.  Skutečné  historky. 

5.  Zralé  plody.  Povídky.  Z  francouzštiny  přeložil  Vladislav 
Štverák. 

6.  Julius  Skarlandt:  Na  břehu  moře.  Prosa. 

7.  Drahé  kamení.  Výbor  francouzských  povídek.  Přeložil  Jan 
V.  z  Finberka. 

8.  M.   Béňa:  Skon  upíra.  Dva  příběhy. 

9.  Jar,  Fr,  Urban:  Osudné  chvíle.  Črty  z  velké  doby. 

O,  Prosper  Mérimée:  Poslední  povídky.  Z  francouzštiny  pře- 
ložil J.  V.  z  Finberka. 

Nakladatel   Přemysl   Plaček,  knihkupec 

v  Pacově,  Československá  republika. 
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